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பதிப்புரை 


(நஜ சிவகவச ஸ்தோத்ரம்‌ சிவ பக்தர்கள்‌ அனைவ 
நம்‌. இனந்தேரறும்‌ பாராயணம்‌ பண்ணும்‌ ஸ்துதி. 
இனந்தோறும்‌ சொல்லி அவை மிகவும்‌ பழக்கப்பட்டு 
விட்டதால்‌ அவற்றின்‌ உட்பொருனைப்பற்றிச்‌ சந்திப்ப 
தற்கே நமக்குச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ கிடைப்பதில்லை. நமது 
பெரியோர்கள்‌ மிகவும்‌ ஆழ்ந்த கருத்துக்கள்‌ கொண்ட 
ஸ்துதிகளையே நமது பர்ராயணச்திற்கென்று வைத்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. அவற்றின்‌ கருத்துக்களை . விரிவாக 
எழுதி வெளியிட்டால்‌ எல்லோருக்கும்‌. ப்ரயோஜனமா 
யிருக்கும்‌ என்று ஆசிரியரைக்‌ கேட்டுக்கொண்டோம்‌. 
தமிழர்‌ தந்தையாகிய சிவபெருமானைக்‌ குறித்து வட 
மொழி ஸ்தோத்ரங்கள்‌ என்ன கூறுகின்றன என்பதை 
தமிழர்கள்‌ அறிந்துகொள்ளவும்‌ இது ஓர்‌ சந்தர்ப்ப 
மனிக்கும்‌. 


இதுபோன்ற விஷயங்களில்‌ பழக்கமில்லாதவ நம்‌ 
புரிந்துகொள்ளுமாறு மிக எளிய நடையில்‌ விளக்கமாக 
விஷயங்களை : எடுத்துக்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. ஆரியர்‌. 
உதாரணமாக பரமசிவனின்‌ பஞ்சமூர்த்திகளைப்‌ பற்றிய 
தத்துவத்தை மிகவும்‌ தெளிவாகக்‌. கூறியுள்ளார்‌. 
ஸ்தோத்திரங்களுக்கு முன்னால்‌ இவர்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ 
தவம்‌: அதன்‌ பொருளும்‌ பயனும்‌ ” என்னும்‌ கட்‌ 
டுரை பல அரிய உண்மைகள்‌ அடங்கியது. ஸ்தோத்‌ 
இரங்களைப்‌ படிக்குமுன்‌ இக்கட்டுரையைப்‌ படிப்பது 
அவற்றின்‌ மாபெரும்‌ சக்தியை உணர்வதற்கு. உபயோ 
கமாயிருக்கும்‌. ்‌ 

கடைரியாகவுள்ள தண்டகத்தில்‌ வடமொரழியி 
லுள்ள சத்தி தமிழிலும்‌ ஒருவாறு பிரதிபலிக்கச்‌ 
செய்திருக்கிறார்‌. ர 


1₹. கைலாஸம்‌ அய்யர்‌. 
பதிப்பாளர்‌. 


ர்‌ 
1 


கவசம்‌: அதன்‌ பொருளும்‌ பயனும்‌ 
2 ie 3 


குூவசம்‌ என்றால்‌ என்னவென்று நாம்‌ அறிவோம்‌. 
போர்க்கள த்தில்‌ சண்டையிடுவோர்‌ தம்மை எதிரி 
களிடமிருந்தும்‌ அவர்கள து ஆயுதங்களிலிரும்‌தும்‌ பாது 
காத்துக்கொள்ள வேண்டி தம்‌ உடலைச்‌ சற்றி அணியும்‌ 
ஓர்‌ தகர்க்க முடியாத உறை. பழைய காலங்‌ 
கவசத்தின்‌ களில்‌ இதை இரும்பு முதலிய உலோகக்‌ 
பொருள்‌ - களால்‌ செய்தனர்‌. இக்காலத்தில்‌ இதை 
என்ன ! வேறு. விதமாகச்‌ செய்யலாம்‌. மது 
ஆராய்ச்சி அதுபற்றியதல்ல.. தெய்வ வழி 
பாட்டில்‌ வழி காட்டும்‌ சாஸ்திரங்களில்‌, கவசங்கள்‌ 
என்று லெ சக்தி வாய்ந்த ஸ்தோத்திரங்கள்‌ இருக்கின்‌ 
றனவே, அவைகளின்‌ அவசியமென்ன,  உட்பொரு 
ளென்ன, அவைகளுக்கு அவ்வாறு பெயர்‌ வரக்‌. கார 
ணம்‌ யாது என்று இங்கு ஆராய முற்படுவோம்‌. 


நம்‌. நாட்டில்‌, வேதகாலம்‌ . தொட்டு, மீமக்குக்‌ 
கிடைத்துள்ள முக்கியமான . ரகசிய போத இது: 
நமது வாழ்க்கை ஓர்‌ பெரும்‌ போராட்டம்‌, இந்த மானிட 
உலகு ஓர்‌ பெரும்‌ யுத்த களம்‌. உண்மை, பிரகாசம்‌ 
இவற்றின்‌ சக்திகளும்‌, போய்‌, இருள்‌ இவற்‌ 
வாழ்வுப்‌ றின்‌ சக்திகனாம்‌ நம்‌ மானிட. உலகை 
போராட்டம்‌ வசப்படுத்தி ஆட்கொள்ள, ஸதா போரா 
டிக்‌ கொண்டே இருக்கின்றன. . இந்த: 
இருள்‌ சக்திகள்‌ பல பெயர்களால்‌ அழைக்கப்படுகின்‌ 
றன்‌. வேதத்தில்‌ விருத்திரன்‌, வலன்‌, பணி, தஸ்யு 
என்றும்‌, புராணங்களில்‌ ௮௫ரன்‌, தானவன்‌ என்றும்‌, 
இதிஹாஸங்களில்‌ ராக்ஷஸன்‌, பிசாசன்‌ என்றும்‌ பலவித 
மாகக்‌ கூறப்படுகின்றன. வெளிச்சம்‌ ஈம்‌ கண்ணுக்‌ 


ச்‌ vi 


குத்‌ சென்படாதபடி எங்கும்‌ இருளைப்‌ பரப்புவது ௨. 
உண்மையைப்‌ பொய்யால்‌ மூடி. மறைப்பது, ஆனம்‌ [. 
கத்தை சிதைத்து அதை அக்கமாக்குவது, அமரத்‌ தன்‌ இ 
மையை மறைத்து வைத்து மரணம்தான்‌ இயற்கை 
நியதி என்று தோன்றும்படி செய்வது--இவையே இச்‌ , 
சக்திகளின்‌ முக்கிய வேலை. i 


ஓவ்வொரு மனிதனின்‌ உள்ளத்திலும்‌ இப்‌ பெரும்‌ 
போர்‌, தேவாசுர யுத்தம்‌, ஓவ்வொரு கணமும்‌, நடந்த 
வண்ணம்‌ இருக்கின்றது. அவனது மனோ ராஜ்யத்தில்‌ 
இந்த இரு தரத்தாரின்‌ சைனியங்களும்‌ கை கலந்து ஸதா 
சண்டையிடுகின்றன. தேவன்‌ குடிகொண்டுள்ள ஹ்ரு 
தயக்‌ கோட்டையை முற்றுகையிட்டு இந்த அகர 
.. சக்திகள்‌ அவலை வெளிக்‌ கிளப்ப முயற்சிக்‌. 
இரு கின்றன. உதாரணமாக ஒருவன்‌ உண்‌ 4 
கட்சிகள்‌ மையே பேசவேண்டும்‌ என்று நிச்சயித்‌ துக்‌ ம்‌ "i 
கொண்டால்‌ உடனே ௮வன்‌ பொய்‌ பேசித்‌: * 
தான்‌ ஆகவேண்டும்‌ என்று நிர்ப்பந்தங்கள்‌ ஏற்படுகின்‌ 3 
ன, ஓர்‌ நல்ல காரியம்‌ செய்யவேண்டுமென்றால்‌ உடனே 
எங்கிருந்தோ இடையூறுகள்‌ மலைபோல்‌ குறுக்கே முளைக்‌ 
இன்றன. இவ்வா, இயல்பாகவே தெய்வத்‌ தன்மை. ச 
வாய்ந்த மனிதலை தங்கள்‌ கேரஷ்டியில்‌ ஒருவனாக்க ' i 
இந்த அசர சக்திகள்‌ முயற்சித்த வண்ணம்‌ இருக்கின்‌: இ 
றன. அது மட்டுமல்ல; இம்மானிட உலகையும்‌ தங்க 1 . 
து ராஜ்ஜியமாக்கப்‌ பாடுபடுகின்றன. [்‌ 


மானிட உலகிலும்‌, ஒவ்வொரு மனிதனின்‌ உள்‌ 
ளத்திலும்‌ ழ்‌! ஓர்‌ போராட்டம்‌ நடந்து 5 
கொண்டே க்கின்றது. என்று நாம்‌ உணர்க்காவே . : 
போதும்‌, அதுவே ஓர்‌ பெரிய சாதனை. அநேகருக்கு ம்‌ 
தங்கள்‌ புறக்‌ கணனால்‌ பார்ப்பதை விட ்‌ 

ணர்வது . வறு காட்டுகள்‌. இருக்கின்றன என்றே பபச 
இமயம்‌ தெரியாது. அவர்கள்‌ கண்டதே! காட்ட. 3 
கொண்டதே கோலம்‌ என்று எண்ணி ஆடு i 


ச 
A 


யா 


ஓ 
மாடுகள்‌ போல்‌ ஒருவித வாழ்வு ஈடத்தி (ிகத்‌ திருப்தி 
அடைந்து வெகு வேகமாக முன்னேறிக்கொண்டே 
இருக்கிறார்கள்‌ ; எதைக்‌ குறித்து முன்னேறுகிறோம்‌ 
என்று அவர்களுக்குத்‌ தெரியாது. அதைப்பற்றிக்‌ 
கவலை கொள்வதும்‌ இல்லை. அவர்களது வாழ்வில்‌ 
அவர்களுக்குப்‌ பிடி.த்தது. நடந்தால்‌ அது தங்கள்‌ பிர 
பாவத்தால்‌ நடந்தது என்பதும்‌, பிடிக்காதது ஈடந்தால்‌ 
அது விதியின்‌ கொடுமை என்பதும்‌ அவர்களது. திட்ட 
மான அபிப்பிராயம்‌, தேவாசுர... யுத்தம்‌ என்பதெல்‌ 
லாம்‌, ஏதோ சிலர்‌ தாங்கள்‌ ஏமாந்தது போதாது என்று 
பிறரையும்‌ ஏமாற்ற வேண்டி. எழுதி வைத்‌.தவிட்டுச்‌ 
சென்ற கட்டுக்கதைகள்‌ என்பதே அவர்கள்‌ தீர்மான 
மான கொள்கை. ஆகவே மனிதன்‌ இந்த மனப்பான்‌ 

.மையிலிருந்து விடுபட்டு, ஓர்‌ பெரும்‌ போராட்டம்‌. தன்‌ 
னுள்ளும்‌ வெளியிலும்‌ நடக்கின்றது என்று அறிவதே 
யோகம்‌, ஞானம்‌ இவைகளால்‌ ஏற்படும்‌ அறிவின்‌ 
முதற்படி. 


இவ்வாறு மனிதன்‌  உணர்ந்தால்தான்‌, தனது. 


“செய்கைகள்‌ யாரை பலப்படுத்துன்றன, தான்‌ சண்‌ 


டையில்‌ யார்‌ பக்கம்‌ இருக்கிறோம்‌ என்பதை உணர 


முடியும்‌. அவன்‌ இவ்விதம்‌ உணராவண்ணம்‌, அசுர 

சக்திகள்‌ சூழ்ச்சி செய்து அவனை எப்போ 

யார்‌ பக்கம்‌" தும்‌ அறியாமையிலேயே.. வவைத்திருக்கின்‌ 
சேர றன. ஏனெனில்‌ அறிவு. ஏற்பட்டவுட்‌ 


வேண்டும்‌? அறியாமை பறந்துபோம்‌, வெளிச்சம்‌ 
வந்தவுடன்‌ இருள்‌ இருந்து இடம்‌ தெரி. 


யாது, ஸத்தியத்தின்‌ பெரும்‌ சோதிக்கெதிரே பொய்‌ பிற்‌ 
தக்‌ கூளம்‌, தேவனை நேருக்கு நேர்‌ கண்டால்‌ அசுரன்‌ 
குலை நடுக்கம்‌ கண்டு தானே மயங்கி மடி வான்‌. மனிதன்‌ 
தேவனது பக்கம்‌ சேர்ந்தால்‌ தான்‌ விருத்தியடைந்து 
தெய்வத்‌ தன்மையைப்‌ பெறுவதோடு நில்லாமல்‌ அதை. 


மானிட உலதிலும்‌ கொணர்ந்து இப்பூமியை சொர்க்க. 


'மரக்குகின்றான்‌, அவன்‌ அசுரனது. பக்கம்‌ சேர்ந்தால்‌, 


vill 
அசரன்‌ தனது காரியத்திற்காக அவை முழுதும்‌ உப 
பயோகித்‌ துக்கொண்டு. மனித குலத்தையே பூண்டோடு 
நாசமாக்கி விடுகின்றான்‌. 

நமது வேத ரிஷிகள்‌ மனிதன்‌ தேவனது பக்கம்‌ 
சோர்வதற்காகக்‌ கையாண்ட. ஓர்‌ மாபெரும்‌ உ FFU. OLD 
யாகம்‌, வேள்வி என்பது. ௮சுர சக்திகலை மனிதன்‌ ௮௪ 
கரயனாய்‌ ஓரிக்க முடியாது. தேவனின்‌ உதவி அவசியம்‌ 
என்றுணர்ந்து. வேள்வியால்‌ சத வனை 
வேள்வித்‌ இறைஞ்சி, அவன்‌ ம்யில்‌ எழுக்குருளு 
தத்துவம்‌ மாறு பிரார்த்தித்தனர்‌:. நாம்‌. நம்மில்‌ 
எவ்வளவு இடம்‌ தேவனுக்கு அளிக்கின்‌ 
மோமேோ, அவ்வளவு இடத்தில்‌ அவனது சக்தி நிரம்பு 
கின்றது. ஈமது.  அளிப்பினில்‌ தேவன்‌  களிக்கன்‌ 
முன்‌. காம்‌ எவ்வளவு அவன்பால்‌ நெருங்குகின்‌ 
~மோமோ அவ்வளவு அவனும்‌ கம்பால்‌ இறங்கி வரு 
கின்றான்‌. யாகம்‌ என்ப பெரியதோர்‌ கொடுக்கல்‌ 
வாங்கல்‌. நரம்‌ நம்மை ஒளிவு மறைவின்றி முழு 
தும்‌ அவனுக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்தால்‌ அவன்‌ மன 
மூவந்து ஈம்மை அவனுடையவனாக்கிக்‌ கொண்டு, ஈம்‌ 
வாழ்வை அவனே நடத்துகின்றான்‌. இவ்வாறு யாகத்‌ 
தில்‌ தேவனை அமைக்க ரிஷிகள்‌ உபயோகித்த வாக்கே 
வதம்‌, மந்த்ரம்‌ எனப்படுவது. சேவனை மானிட 
ரிடையே கெரணரவல்லது. மனிதனிடம்‌ தெய்வப்‌ 
பாதையை வகுத்து அவனை பத்திரமாக அசுர சக்திக 
எிடமிருந்து காத்து அழைத்துச்‌ செல்லும்‌ பேராற்றல்‌ 
பொருந்தியது. 


ஆகவே தந்திர சாஸ்இரங்க ரூம்‌ வேக வழியைப்‌ 
பின்பற்றி மந்திரங்களை உலகிலுள்ள எல்லாவற்றைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மேலானதாயும்‌. ரக! மாயும்‌ - கருதின; 
மந்திரங்கள்‌ தெய்வத்தை அவிர்பவிக்கச்‌ 

மந்த்ர செய்யும்‌ சக்தி பெ ற்றமையால்‌, அம்‌ மந்தி 
மகிமை ரத்தை மானிடனிடமிருற்து அபகரிக்க, 
தெய்வத்தின்‌ எதிரியான அகர ௪க்‌ (திகள்‌ 


ஓ 


{i 


ச்‌ 


ix 


காத்துக்கொண்டிருக்கும்‌ என்று உணர்ந்துதான்‌ பெரி 
யோர்கள்‌ மந்திரத்தை மிக மிக ரகசியமாய்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌, தகுந்த குருவிடமிருந்தே கற்றுணர 
வேண்டும்‌, வெளிப்படையாகக்‌ கூறக்‌ கூடாது, தகாதவ 
ரிடம்‌ சொல்லக்‌ கூடாது, தான்‌ இன்ன தேவதையின்‌ 


உபாஸகன்‌ என்றுகூட பிறர்க்குத்‌ தெரியக்கூடாது என்‌ ' 


றெல்லாம்‌ கட்டுப்பாடுகள்‌ விதித்துள்ளனர்‌. அசுர 
சக்திகள்‌ சில மனிதரைத்‌ தன்‌ வசப்படுத்திக்கொண்டு 
அவர்கள்‌ மூலமாக தெய்வ. வழியில்‌ நடப்பவருக்குப்‌ 
பொல்லாங்கு விளைவிக்கலாம்‌. மாயாவிகளான அந்த 
சக்திகளின்‌ வழிகளில்‌ இது ஒன்று. ஆகவே தீங்கு செய்‌ 
யும்‌ மனிதரை வெறுப்பது தவ று. அம்மனிதர்மீது 


- அரோகணித்திருக்கும்‌ அசுரன்‌, பிசாசு அவ்வாறு அவ 


ரைச்‌ செய்விக்கின்ற து நாம்‌ ஈம்மிடம்‌ தெய்வ சக்தியை 
வளர்த்துக்கொண்டு விட்டால்‌, அத்தீங்குகள்‌ நம்மை 
ஒன்றும்‌ செய்யா. அவை அம்மனிதரை விட்டுப்‌ போய்‌ 
விட்டால்‌ ௩ம.து ஜன்ம சத்துருபோல்‌ இருந்த அம்மனி 
தர்‌ நம்‌ ஆருயிர்‌ நண்பனாய்‌ விடுவார்‌. 


குவிர மனிதன்‌ உடல்‌, உயிர்‌, மனம்‌ இம்மூன்றினா ' 


லும்‌ ஆனபடியால்‌ இம்மூன்றிலும்‌. அசுர சக்திகள்‌ 
ஆதிக்கம்‌ செலுத்த முயல்கின்றன. உயிரிலும்‌ மனத்தி 
லும்‌ தெய்வ சக்‌தி பரவிப்‌ பாய்வது சுலபம்‌. உடல்‌ 


ஜடமானபடியால்‌ தெய்வ சக்தி பரவுவது 


ந்யாஸம்‌ கடினம்‌. ஆகவே அசுர சக்திகள்‌ சாதக 

னது உடலை அதிகமாகத்‌ தாக்குகின்றன, 
இந்த உடலும்‌ தகுந்த. பாதுகாப்புப்‌ பெறவேண்டும்‌ 
என்பதற்காக மந்திர உபாஸனையில்‌ ஒரு : ரகசியச்‌ 
சடங்கு உள்ளது. ந்யாஸம்‌ என்று இதற்குப்‌ பெயர்‌. 
ந்யாஸம்‌ என்றால்‌ ஒப்படைப்பது என்று. பொருள்‌, 


அதாவது தெய்வ சக்திக்கு அது காப்பாற்றுமாறு, ஓப்‌ 


படைப்பது. தனது உடலின்‌ அங்கங்களான ஹ்ருதயம்‌, 


தலை முதலியவற்றை பரமனின்‌ பாதுகாப்புக்கு விடுவது. 
அங்க ந்யாஸம்‌. .. கைவிரல்கள்‌ பத்தையும்‌ பரமனுக்கு. 


$ 


௯. 


ஓப்படைப்பது கர ந்யாஸம்‌. கைகளைப்‌ பரமனுக்கு ஒப 
படைப்பதன்‌ நோக்கம்‌, கைகளால்‌ செய்யும்‌ காரியங்க 
எனைத்தும்‌ பரமனதாகவேண்டும்‌ என்பதற்காகவே. 
உள்ளம்‌, உடல்‌, செயல்‌. எல்லாம்‌ மந்த்ரமயமாக ஆக 
வண்டும்‌. மந்த்ரமே தேவதையா தலால்‌ மந்த்ரத்தின்‌ 
அவயவ அக்ஷரங்களால்‌ இந்த ந்யாஸங்கதூக்‌ செய்வ து 
வழக்கம்‌. பிறகு இந்த மந்த்ரமயமான ஆகாசத்தில்‌ 
இடையூறு விளைவிக்கும்‌ சலனம்‌ ஒன்றும்‌ ஏற்படாதபடி 
திக்‌ பந்தனம்‌, அதாவது திசைகளை அடைத்து விடுவர்‌. 
இதுதான்‌ மந்தர்‌ ஜபம்‌ செய்யும்போது ஏ ற்படுத்திக்‌ 
கொள்ளும்‌ கவசம்‌, அசுர சக்திகள்‌ தாக்குதலைத்‌ தவிர்க்‌ 
கும்‌ உறை. ம்‌ 


மந்த்ர இகைஷ பெற்றவரைத்‌ தவிர, கடவுளின்‌ 
பால்‌ இழுக்கப்பட்ட சாதாரண ஜனங்களுக்கும்‌, அவர்‌ 
களது சாதனை வழியில்‌ பாதுகாப்பு வேண்டும்‌ என்ப 
குற்காக ஏற்படு த்கப்பட்டதே இந்த கவச 

கவசத்தின்‌ ஸ்தோத்திரங்கள்‌. இவ்வாற்வுக்கு உடல்‌ 
அவசியம்‌ மிக முக்கியமாதலால்‌, நம்‌ உடல்‌ கடவுளின்‌ 
இல்ல மாதலால்‌, அதைக்‌ காப்பா ற்றவேண்‌ 

டியது அத்தியாவயெமாகன்ற தி. உடலுக்கு ஏற்படும்‌ 
வியாதிகள்‌ அசர சக்திகளின்‌ வேலையே. ஏனெனில்‌ 


வியாதி சிறிது சிறிதாக உடலை பலவீனப்‌ படுத்தி, 


அழித்து, மரணத்தை அருகேடுகாணர்‌இன்‌ றது. தெய்வ 


சக்தியின்‌ குணம்‌ அமரத்‌ தன்மையை அளிப்பது. 


- மானிட உடலின்‌ இயற்கை நியதி வியாதி அல்ல. 


அது அதன்‌ ஸ்வபாவ நிலை அல்ல. வியாதியற்ற நிலை 
யைத்தான்‌ ஸவபரவ நிலை ஸ்‌ வஸ்தம்‌ (tt தன்சுய நிலை) 
என்கிறோம்‌. விர உடல்‌ திட மாயிருந்தா லும்‌, இரவில்‌ 
தூக்கத்தில்‌ நரம்‌ இவ்வுடலை விட்டு. எங்கெல்‌ 
சல்கிரோம்‌ அப்போது நம்மைத்‌ தாக்குவு து. எளிது. 
க்கத்தில்‌. பயந்து கொள்வது, கெட்ட சொப்பனம்‌ 
கண்டு மனவாட்டமுறுவது, எதையோ கண்டு கிவி 


அடைவது, எதிர்பாரா த. தாக்குதலால்‌ இத்த பிரமை 


லாமோ 


xi 


ஏற்படுவது எல்லாம்‌ இந்த அசுர சக்திகளின்‌ தாக்குத 
லால்‌ ஏற்படும்‌ விலைவே. மேலும்‌ எதிர்பாராமல்‌ திட்‌ 
ரென ஏற்படும்‌ விபத்துகள்‌, மனிதனது உயிரை உடலி 
லிருந்து! பலவந்தமாகப்‌ பிரிக்கும்‌ பிரானாபாயங்கள்‌ 
(இதை அபம்ருத்யு என்பார்‌ நம்மவர்‌) எல்லாம்‌ தெய்வ 
சாம்ராஜ்யத்தை மனிதன்‌ இங்கு கொணராதபடி. இந்த 
அசுர சக்திகள்‌ செய்யும்‌ ராசவேலைகள்‌. கவச ஸ்தோத்‌ 
இரத்தைப்‌ படிப்பவருக்கு இந்த எல்லாவற்றிலிருந்தும்‌ 


தழுந்த பாதுகாப்புக்‌ கடைக்கின்றது. 


ட்‌ 


இனி கவசத்தின்‌ அமைப்பைக்‌ கூறுவோம்‌. எந்த 
தேவனைக்‌ குறித்து கவ௪ ஸ்தோத்திரம்‌ இருக்கின்‌ 
றதோ, அதில்‌ அவனை மையமாக வைத்து, அவனது 
பல்வேறு சக்திகளை, மூர்த்தி பேதங்களை சுற்றிலும்‌ 
பாதுகாப்புக்கு நிறுத்துவர்‌, சாதகன து தலை 

கவச முதல்‌ கால்வரை, உடலில்‌ ஓவ்வொரு பாக 
அமைப்பு மும்‌ இந்த ஓவ்வொரு மூர்த்தியின்‌ பாது 
தாப்பைப்பெறுமாறு செய்து, பிறகு எல்லா 
திசைகளிலும்‌ - பாதுகாப்பை ஏற்படுத்தவர்‌. பிறகு, 
பொதுவாக காலம்‌, தேசம்‌ எப்படி இருப்பினும்‌, எப்போ 


௮ம்‌ எங்கும்‌ ரக்ஷணம்‌ ஏற்படவேண்டி. சில மூர்த்திகளை 


நிறுத்துவர்‌. உதாரணமாக, சுப்பிரமணிய கவசத்தில்‌ 
வேலாயுதன்‌ என்ற மூர்த்தி அசுரர்களை வெருட்டி ஓட்டிப்‌ 
பாதுகாக்கவும்‌ சரவணபவன்‌ தான்‌ சரவணத்தில்‌ பிறந்‌ 
முதுபோல்‌ பக்தன்‌ மனதில்‌ பிறந்து பாதுகாக்கவும்‌ 
பிரார்த்திக்கப்‌ படலாம்‌. இந்த கவச ஸ்தோத்திரங்களை 
வாய்‌ விட்டுச்‌ சொன்ன மாத்திரத்திலேயே, அந்தந்த 
மூர்த்திகள்‌ அவர்களின்‌ குறிப்பிட்ட ஸ்தானங்களில்‌ 
நின்று சாதகனுக்குப்‌ பாதுகாப்பை அளிப்பர்‌. சாதக 
னுக்கு எங்கிருக்தோ பலமும்‌ ஊக்கமும்‌ நம்பிக்கையும்‌ 


ஆனந்தமும்‌ ஏற்படும்‌: இவையெல்லாம்‌ அவரவர்‌ அனு 


பவித்து அறிய2வண்டு.யவை. பக்திக்கு ஏற்றபடி பல 
னுண்டு. 


2011 


பிரயோக அாஸ்திரங்களில்‌ வல்லவர்‌ இந்த கவச: 
ஸ்தோத்திரத்தை பிறர்க்கு உதவியளிக்க உபயோலப்‌ 
பர்‌. தான்‌ நன்கு  மந்த்ரசித்தி அடைந்தால்தான்‌ 
பிறர்க்கு உதவியளிக்க முடியும்‌. இவ்வாறு உதவி 
பெறுவோர்‌, இவ்விஷயங்களைப்‌ பற்றியே 
பிரயோகம்‌ ஒன்றும்‌ அறியாது இருப்பினும்‌, உதவி 
அளிப்பவரின்‌ மமையின்‌ காரணமாகக்‌ 
கவசத்தின்‌ முழுப்‌ பலனையும்‌ அனுபவிப்பர்‌. விபூதியில்‌ 
மந்திரித்தோ, தங்கம்‌ முதலிய உலோகங்களில்‌ உருவேற்‌ 
றியோ' இந்த கவசங்களைச்‌ செய்வது வழக்கம்‌. ஆனால்‌ 
இந்த உதவி பெற்றவர்‌, அசர சக்திகளின்‌ வசப்பட்டு, 
இந்த தெய்வ ரக்ஷ்ண த்தை தவறான வழிகளுக்கு உப 
யோகித்துக்கொண்டால்‌, கவசம்‌ ஒன்றும்‌ : பயனளிக்‌ 
காது. விபரீத பலன்‌ ஏற்படாமலிருந்தாலே அவர்‌ 
அதிர்ஷ்டம்தான்‌. 


“ நமச்சிவாய வாழ்க, நாதன்‌ தாள்‌ வாழ்க '"! 
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நமஸ்க்ருத்வா மஹாதேவம்‌ 
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வக்ஷ்யே மிவமயம்‌ வர்ம 
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ணின்‌. (விஸ்வவ்யாபிஈம்‌) அனைத்திலும்‌ வியா 
பித்த ஈகா (மஹாதேவம்‌) பெரும்‌ இறைவனாம்‌ Rat 
(ஈஸ்வரம்‌) ஈசனை எனன (நமஸ்க்ராத்வா) வணங்கி. 
ஜார்‌ (ந்ருணாம்‌) மாந்தருக்கு என்னாம்‌ (ஸர்வரக்ஷாக7 
எல்லாப்‌ பாதுகாப்பையும்‌ ஏற்படுத்தும்‌ ள்‌ (பவ 
மயம்‌) மங்களகரமான எ (வர்ம): கவசத்தை என்‌ 
(வக்ஷ்யே) கூறுகின்றேன்‌. அ 


ரிஷப யோகஃச்வரர்‌ தான்‌ இந்த 'சிவகவச ஸ்தோத்‌ 
திரம்‌ என்னும்‌ மஹாமந்த்ரத்தை அகக்கண்‌ கொண்டு 
கண்ட. ரிஷி. ஆகவே அவர்‌ வாயிலாகக்‌ கவசம்‌ கூறப்‌ 
படுகின்றது. ஈசனை வணங்கி அவனது அருளால்‌ கவ 
சத்தைச்‌ சொல்லுகின்றார்‌ ரிஷி. உள்ளும்‌ புறமும்‌ 


சுற்றிலும்‌ எங்கும்‌ பரமன்‌ வியாபித்திருப்பதால்‌ ஓவ்‌ வ்‌ 
வொரு வஸ்துவைச்‌ சுற்றிலும்‌ ஈசனே கவசம்போல்‌ டட அகத 
இருக்கின்றான்‌. ஆகவே சிவமயமான கவசம்‌ என்று டே 
கூறுப்படுகின்‌ றது, | 


ன்‌ உ TATA TTA கள: | 
கைர்‌ ணார ண. | உ ॥ 
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ஜிதேற்தரியோ ஜிதப்ராணஸம்‌ 
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ஏன்‌ (செள) சுத்தமான 8 (தேமே) இடத்‌ 
தில்‌ எனனிஎ: (ஸமாஸீன:) உட்கார்ந்து. எசா ( யதாவத்‌) 
முறைப்படி. சிகலா! (கல்பிதாஸன:) ஆஸனம்‌ ஏற்‌ 
படுத்திக்கொண்டு எர: (ஜிதேந்த்ரிய:) புலன்களை 
வென்று ரஎஎண:. (ஜிதப்ராண:)  ப்ரரணனைவென்‌ று. 
என்‌ (அவ்யயம்‌) அழிவற்ற ஈர்‌ (மிவம்‌) சிவை 
ராகா, (சிந்தயேத்‌) நினைக்க வேண்டும்‌. 

பரமன்‌ எங்குமுள்ளான்‌ என்பது உண்மையே, 
ஆனால்‌ அவன்‌ சாரந்நித்பதீதை நாம்‌ உணரவேண்டுமா 
யின்‌, அதற்காக நாம்‌ கடைப்பிடிக்க வேண்டிய நிய 
மங்கள்‌ பல உள்ளன. ஓர்‌ அப்பழுக்கற்ற தன்மை, 
சாந்தும்‌, அமைதி, அனந்தம்‌, பெரும்‌ உணர்வு இவை 
யெல்லாம்‌ தெய்வ இயல்பின்‌ குணங்கள்‌. இவைகளுக்‌ 
குப்‌ புறம்பானவற்றை விலக்கி இவைகளுக்கு அனு 


சொயமு. 


ட, அடல 


றி 


குணமாக நம்‌ செயல்‌, பேச்சு, சிந்தை இம்மூன்‌ை றயும்‌ 
இருத்தி அமைப்பது முதல்‌ நியமமாகும்‌. 


உடல்‌, ப்ராணன்‌, மனம்‌ மூன்றும்‌ ஒருமித்து தியா 
னத்தில்‌ ஈடுபடவேண்டும்‌. அவ்வாறு ஈடுபடாவிடில்‌ 
இயானம்‌ உண்மை தியானமாகாது. இது எப்படி. முழ 
யும்‌ என்பதை இந்த ச்லோகம்‌ விளக்குகின்றது. 


நம்‌ உடல்‌, ப்ராணன்‌, மனம்‌ இம்மூன்றிற்கும்‌ மிக 
வும்‌ நெருங்கு சம்பந்தம்‌ இருப்பதால்‌, ஒன்றின்‌ நிலை 
மற்றொன்றை பாஇக்கின்றது. மனம்‌ அமைதி அடைய 
வேண்டுமானால்‌ முதலில்‌ உடலமைதி வேண்டும்‌. நாம்‌ 
அமரும்‌ இடம்‌ சத்தமாக இருக்கவேண்டும்‌ ; சுகாதார 
முறைப்படி மாத்திரம்‌ அல்ல. அசத்த எண்ணம்‌, 
நடத்தை உடையவர்கள்‌ இருக்குமிடம்‌ அசுத்தமானதே. 
ஆகவே கூடியவரை நம்‌ இயானத்திற்கு. நாமே முட்டுக்‌ 
கட்டை போடாதப்டி பார்த்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
அகவே குழ்ரிலையை சுத்தமாக வைத்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. அவ்வாறு செய்யாமல்‌ தியானம்‌ செய்வது 
வயிற்றில்‌ பெருங்கல்லைக்‌ கட்டிக்கொண்டு தண்ணீரில்‌ 
நீந்தச்‌ செல்வது போலாகும்‌. 


தவிர, ஓரிடத்தில்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ ஆடாமல்‌ அசையா 
மல்‌ உட்கரர்ந்திருப்பது பலருக்கு மிக சிரமமான காரி 
யம்‌, சதா அங்கங்கள்‌ ஏதோ சேஷ்டை செய்தவாறு 
இருக்கும்‌. இந்த சேஷ்டைகளால்‌ விலைமதிப்பற்ற நம்‌ 
ப்ராண சக்தி உடலை விட்டு வெளியே போய்விடுகின்றது. 
இவ்வாறு விரயமாவதைத்‌ தடுத்து சலனமற்று அமைதி . 
யாய்‌ உடல்‌ இருக்க ஆஸனம்‌ உதவுகின்றது. ஆஸனம்‌ 
என்பது முதுகெலும்பு வளையாமல்‌ சுகமாய்‌ ஸ்திரமாய்‌ 
உட்காரும்‌ நிலை, அவரவர்களுக்கு எந்த ஆஸனம்‌ சுக 
மாக இருக்கின்றதோ அதில்‌ உட்கார்ந்து கொள்ள 
லாம்‌. இவைகளைப்பற்றி அறிய விரும்புவோர்‌ 
ஹடயோக ப்ரத்பிகை முதலிய இரந்தங்களைக்‌ காண்க, 
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ஆஸனம்‌. என்பது எதன்மீது உட்காருன்றோமோ 
அதையும்‌ குறிக்கும்‌. தியானத்தின்‌ நோக்கத்திற்‌ 
கேற்ப ஆஸனங்களின்‌ உபயோகத்தை தந்த்ர சாஸ்‌. 
திறங்கள்‌ கூறுகின்றன. புலித்தோல்‌ ஆஸனம்‌ தியா 
னத்தில்‌ ஏகாக்ர சித்தத்தை வளர்க்கும்‌ என்பர்‌. புலி 
எப்படி, தன்‌ இறையை குறிதப்பாமல்‌ ஒரேயடியாக 
அடி.தீது விழ்த்துகின்றதோ அவ்வாறே தியானம்‌ செய்‌ 
பவனும்‌ தான்‌ தியானிக்கும்‌ பொருளின்‌ குறியைத்‌ 
அப்பமாட்டான்‌ என்பர்‌. மான்தோல்‌ . ஆஸனத்தில்‌ 
தியானம்‌ செய்தால்‌ சாந்தி இட்டும்‌ என்றுரைப்பர்‌. 


இவ்வாறு ஆஸனத்தில்‌ உட்கார்ந்து உடலமைதி 
பெற்றவுடன்‌ புலன்களின்‌ அமைதியையும்‌ பெறவேண்‌ 
டும்‌. உடல்‌ அமைதியாக இருந்தாலும்‌, சகா வேலை 
செய்து பழகிப்போன இந்திரியங்கள்‌ தங்கள்‌ விருத்தி 
கனை நிறுத்தா. புலன்களையும்‌ அமைதியாக்கி அவை 
களை தியானத்தில்‌ லயிக்கச்‌ செய்யவேண்டும்‌. இதற்கு 
சுலபமான வழி கண்களை மூடிக்கொண்டு விடுவது, 
கண்களை மூடியவுடன்‌ வெளி உலகம்‌ மறைந்‌ துவீடுகின்‌ 
றது; புலன்களின்‌ வெளிவிருத்தியும்‌ குறைந்து வீடு 
கின்றது. ரு 

. Sri 
இவ்வாறு என்கோ: (ஜிதேர்த்ரிய:) இந்திரியங்களை 
வென்ற பி கு ப்ரராணனை வெல்லவேண்டும்‌. அதாவது 


. தாறுமாறாக விடும்‌ மூச்சை ஒழுங்குபடுத்த. வேண்டும்‌. 


எரு: (ஜிதப்ராண:) என்பதால்‌ ப்ராணன்‌ என்ற 


்‌ மூச்சுக்‌ ரற்றுடன்‌ ப்ராணமயகோசமும்‌ குறிக்கப்படு 
கின்றது. கோயம்‌, தாபம்‌ முதலிய உணர்ச்சிகளால்‌ 


ஆனது இந்த பீராணமயகோசம்‌, உணர்ச்சிக்கும்‌ சுவா 


்‌ சத்திற்கும்‌ மிக நெருங்யெ சம்பந்தம்‌ உண்டு, கோபம்‌, 
காமம்‌ முதலிய உணர்ச்சிகளுக்கு வசப்படும்போ து, 


சுவாசம்‌ அதிக வேகமாய்ப்‌ போவது அனைவருமறிர்‌ 
தீதே. ஆகவே உணர்ச்சிகளை வசப்படுத்தும்‌ சலப வழி 


சுவாசத்தை வசப்படுத்‌ துவ து. இதுவே ப்ராணாயாமத்‌ 


பச அதம 


பன்‌ த்‌ hy ்‌ உட டங்களை 
ப்த்கிவுது பம்‌. “ப பயலை பட அவ்வாம்‌. 


A 


J 
| 
நட. 


வடி 5 


இன்‌ சித்தாந்தம்‌. உடல்‌ ஆஸனத்தால்‌ அமைதி பெற்று 
புலன்களும்‌ அமைதியுற்றாலும்‌, கோபம்‌ முதலிய 
உணர்ச்சிகளின்‌ வசப்பட்டு மனம்‌ சிரமப்படலாம்‌. 
அதையும்‌ நீக்க ப்ரரணனை வெல்லவேண்டும்‌ எண: 
(ஜிதப்ராண:) அதாவது சுவாசத்தையும்‌ அமைதியாக்க 
வேண்டும்‌. 


பிறகு என்க (சிந்தயேத்‌) சந்திக்கவேண்டும்‌; மன 


தால்‌ ஒன்றையும்‌ இடைவிடாது சிந்திக்க முடியாது. . 


குரங்குபோல்‌ ஓர்‌ சிக்தனையிலிருந்‌து இன்னொரு சிந்த 
னைக்குப்‌ பாய்வதே அதன்‌ இயல்பு. நம்மை அறியாம 
லேயே, இயந்திரம்போல்‌ இயங்கி, எங்கோ ஓர்‌ எண்‌ 
ணத்தில்‌ ஆரம்பித்து முற்றிலும்‌ சம்பந்தமில்லாத இன்‌ 
னொரு எண்ணத்தில்‌ போய்‌ முடியும்‌ குணம்‌ வாய்ந்தது. 
தவிர ஓர்‌ எண்ணம்‌ எழுந்தால்‌ அதற்கு நேர்மாறான 
இன்னொரு எண்ணம்‌ எழுந்து அதை அழித்துவிடும்‌. 
இவ்வாறு இல்லாமல்‌ என்‌ (அவ்யயம்‌) அழிவற்ற, 
நாசமற்ற பரம்பொருளை இடைவிடாது திருப்பத்திருப்ப 
நினைக்கவேண்டும்‌. 


இவ்வாறு நினைப்பது, - சுத்தமான இடம்‌, ஆஸ 
னம்‌, புலனடக்கம்‌, சுவாச நேர்மை இவையனைத்தும்‌ 
கூடினால்தான்‌ கைகூடும்‌. இவை பழகப்‌ பழக நன்கு 
வரும்‌, ஈசனின்‌ அனுக்ரெகமும்‌ கைகொடுத்து உதவும்‌. 
எங்கே, எப்படி. நினைக்கவேண்டும்‌ என்று அடுத்த 
ச்லோகம்‌ கூறுகின்றது. 


கரன்ட்‌ 

னா அனகா | 
HET நன னாள்‌ 

ணு TATE எனு | 3 ॥ 


ஹ்ருத்புண்டரீகாந்தர ஸந்றிவிஷ்டம்‌ 

ன ஸ்வதேலஷா வ்யாப்தகதபோவகாபமம்‌ | 

அ திந்தரியம்‌ ௭இஷ்ப௰நந்தமாக்யம்‌ 
த்யாயேத்‌ பராதந்தமயம்‌ மஹேயம்‌ 811 


= 


என்‌ (அதந்த்ரியம்‌) புலன்களுக்கு அப்பாற்‌ 
பட்ட. ஏன்‌. (ஸமம்‌). நுண்ணிய என்‌ (அநந்தம்‌) 
முடிவற்ற எச்‌ (ஆத்யம்‌) முதலான ௭8௨ (மஹேஸம்‌) 
மகேசனை வன்‌ ( ஹ்ருத்புண்டரீகாந்தரஸர்‌ 
நிவிஷ்டம்‌) ஹ்ருதயத்தாமரையினுள்‌ அமர்ந்திருப்பவ 
ப னாக ௭ (ஸ்வதேஜஸா ) தன்‌ ஒளியால்‌ காணாச்‌ 
1 (வ்யாப்தநபேோவகாமம்‌) பரவி நிறைத்த இதயரகாச 
வெளியை உடையவனாக ஏராாசாச்‌ (பராகந்தமயம்‌) 


பெரும்‌ இன்பமயமாக ஊர்ல ( த்யாயேத்‌) தியானிக்க 
வேண்டும்‌. 


எள்‌ 


அனைத்திற்கும்‌ இறைவன்‌ நம்‌ புலன்களின்‌ ஆட்‌ 
சிக்கு அப்பாற்பட்டவன்‌, முடிவற்றவன்‌, அனை த்திற்‌ 
கும்‌ முதல்வன்‌. நம்மால்‌ கண்டுகொள்ளாவண்ணம்‌ 
அவ்வளவு நுண்ணியவன்‌. ஆகாசமே அவனது. சரீரம்‌ 


என்பர்‌. ஆயினும்‌ இந்த வெளி ஆகாசம்‌ எவ்வளவு 


தல்‌ 


ன்‌... 


டதத 


பரந்ததோ அவ்வாறு ஓவ்வொரு பிராணியின்‌ இதயத்‌ 
இனுள்ளும்‌ ஓர்‌ பரந்த ஆகாசம்‌ உளது. இந்த வெளி 
யில்‌ ஒளியைக்‌ கண்டார்‌ 


alate ஏ எக: என றினா அ: 


யாவான்‌ வா அயமாகாச௪: தாவாம்‌ சஷோரக்தர்ஹ்ருதய ஆகாச: 


என்ற க்ருதியின்‌ தத்‌ துவத்தை அறிவர்‌. அண்டத்தில்‌ 
ஆகாசத்தை உடலாக உடைய பரமன்‌ பிண்டத்தில்‌ 
ஹ்ருதயத்தே தஹர ஆகாசத்தை உடலா கொண்டுள்‌ 
ளான்‌. அகவே ஒவ்வொரு இவனும்‌ தன்னை ௮ மிந்தாலே, 
ஜகத்தையும்‌ ஈசனையும்‌ அறிந்தவன்‌ ஆவான்‌. அன்‌ 
ஹ்ருதயத்தில்‌ ஈசனை தியானிக்கவேண்டும்‌. 


ஆகாசம்‌ என்பது பஞ்ச பூதங்களில்‌ ஒன்று. இந்த 
ஆகாசமே ஓளிக்கஇர்களை ஈம்‌ கண்ணிற்குப்‌ புலனாக்கு 
கின்றது. ஆகாசம்‌ (வேளி) என்பது ஒன்று இல்லாவிட்‌ 
டால்‌ ப்ரகாசம்‌ (வெளிச்சம்‌). என்பதும்‌ இல்லை, 
ஆகாசம்‌, ப்ரகாசம்‌ இவ்விரண்டும்‌ க (காம்‌) என்ற 
ஓரே தாதவிலிரும்‌த தோன்றும்‌ உருவங்கள்‌. தமிழ்‌ 
மொழியிலும்‌ வேளி, வெளிச்சம்ஏன்‌.ற பெயர்களிலிருந்து 
உண்மையை உணரலாம்‌, ஆகவே. சான்‌ ௭௪ 
(ஆகாய நீரம்‌. ப்ரஹ்ம) என்றால்‌ எங்கும்‌ வியாபித்த 
ஒளிப்பிழம்பு உடல்‌, தேஜோமயமான சரீரம்‌ பரமனது 
என்று பொருள்‌. பெரும்‌ தேஜஸ்‌ மட்டுமல்ல எ 
காள ஊராக: (யதேஷ ஆகாம ஆரந்த:) என்று உபய 
நிஷத்‌ ஆகாசம்‌ என்பது ஆனந்தத்தின்‌ மற்றொரு 
பெயர்‌ என்கிறது ; ஆகவே ஆனந்தமயமான அடல்‌, 
திவ்விய ஒளியும்‌ ஆனந்தமுமே இறைவனின்‌ உடல்‌; 


ட 


நமது போல்‌ எலும்பு மாம்சங்களால்‌ ஆனதல்ல. ஆகவே 
ஈசனை ஹ்ருதயத்தில்‌ இயானிக்கவேண்டும்‌ என்றால்‌ 
ஒரே ஜ்யோதிர்மயமா க 489௭௭ எளி, (ஸ்வதே 
ஐஸா வ்யாப்தநபோவகரபமம்‌) பரம ஆனந்தமயமாக 
னர்‌ (பராநந்தமயம்‌). அவனுருவை எண்ண 
வேண்டும்‌, 


ண்ணா 

Pr னா; | 
FEAT Meee 

௮௭ SAT ௭௭ TT | உ ॥ 


த்யாநாவ.தா காகிலகர்மபத்கம்‌ 
சிரம்‌ சதொநந்த நிமக்னசேதா: | 


ஷூடக்ஷ£ நீயாஸ ஹமாஹிதாத்மா 
மைவேன குர்யாத்‌ கவசேன ரக்ஷாம்‌ || 4 ॥| 


ணாள கர்கள்‌; ( தியாகாவதூ தாலெகர்மபந்த: 5] 
தியானத்தால்‌ தகர்த்தெறிந்த எல்லாக்‌ கருமத்தளை 
களை உடையவனாய்‌ ௬% (சரம்‌) வெகு நேரம்‌ 
ட்ப யப்பட்ட  ( சிதாநந்தநிமக்னசேதா:) உணர்வு 
ஆனந்தம்‌ இவற்றில்‌ அமிழ்ந்த மனத்தினனாய்‌ எகா 
சகன்‌ (ஷடக்ஷரந்பயாஸ ௦ ஸமாஹிதாத்மா) ஆறு 
அக்ஷர மதர்‌ அமைதியான உள்ளத்தினனாய்‌ 


ல்க த்க்‌ 
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௭. (பையவே) சிவமயமான கா (கவசேக) கவ 
சத்தால்‌ யர்‌ (ரகஷாம்‌) பாதுகாப்பை களி (குர்யாத்‌) 
செய்யவேண்டும்‌. 


வெளிக்கருமங்கள்‌ ஸதா மனிதனைப்‌ பிணைக்கின்‌ 
றன.  இப்பிணைப்பிலிருந்து விடுபட அவன்‌ தன்‌ 
னுள்ளே லயிக்க வேண்டும்‌. அப்போது படிப்படியாக 
தான்‌ யார்‌ என்ற அறிவு ஏற்பட்டு தனக்கும்‌ இந்த 
உடல்‌, மனம்‌ செய்யும்‌ கருமங்களுக்கும்‌ சம்பந்தமில்லை 
என்று தெளிவாகும்‌. மனம்‌ எப்போதும்‌ அகண்ட 
உணர்வு அகண்‌_ ஆனந்தம்‌ இவற்றிலேயே மூழ்கி 
யிருக்கும்‌. 1 


பிரணவத்துடன்‌ சேர்ந்த பஞ்சாக்ஷ£த்தைக்‌ தான்‌ 
சுலோகத்தில்‌ ஷடஈஷரம்‌ என்றனர்‌. இந்த பிரணவம்‌ 
வைதிகமான ஒங்காரமாகவே௱, தரந்த்ரிகமான ஹ்ரீங்கார . 
மாகவோ அல்லது. இரண்டும்‌ சேர்ந்தோ, அவரவர்‌ 
உபதேசம்‌ பெற்றபடி. இருக்கும்‌ என்று தெளிக. இந்த 
மந்திரத்தால்‌ ந்யாஸம்‌ செய்த உடனே2ய சாதகனது 
சரீரம்‌ மந்திரமயமாகி விடுகின்றது. உள்ளத்தில்‌ பெரும்‌ 
அமைதி புகுகின்ற து. 


்‌ இப்போது சிவ கவசத்தால்‌ தன்னைப்‌ போர்த்திக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. - 


10 
எர்‌ எத களான 

எனக்‌ எள்‌ எனி 
ATA 18ம்‌ மால்‌ 

ஏன்டி எ னன்‌ னா. ॥ ௨॥ 


மாம்‌ பாது தேவோடில தேவசாக்மா 
ஸம்ஸாரகூபே பதிகம்‌ கபீரே | 
தற்நாம திவ்யம்‌ பரமந்த்ரமூலம்‌ 


அதோது மே ஹர்வமகம்‌ ஹ்ருதிஸ்தம்‌. |] 


எனன (அகிலதேவதாத்மா) எல்லா தேவதை 
களுக்கும்‌ ஆத்மாவான 33: (தேவ) தேவன்‌ ௭௭% 
(கபீரே) ஆழமான ஈன்‌ ( ஸம்ஸாரகூபே) சம்சாரக்‌ 
கிணற்றில்‌ ஈஈ4 (பதிகம்‌) விழுந்த எர்‌ (மாம்‌) என்னை 
எர (பாது) கரக்க; ஏ (மே) எனது ஈன்‌ (ஸ்ருதிஸ்‌ 
தம்‌) ஹ்ருதயத்தில்‌ நிலைத்த எனன (பரமந்த்ரமூலம்‌) 
பெரும்‌ மந்த்ரத்தின்‌ வேரான 4 (திவ்யம்‌) ஒளி 
மிகுந்த எள (தர்காம) அவன்‌ பெயர்‌ எச்‌ (ஸர்வம்‌) 
எல்லா 4 (அகம்‌) பாபத்தையும்‌ விர (துகோது) 
போக்கு. 


இந்த ஷிவகவச ஸ்தோத்திர தஇல்‌ அதிக்கப்படும்‌ 
கடவுள்‌ தேவாதிதேவன்‌, மகாதேவன்‌, மகேச்வரன்‌, 
சகல சேவதைகளுள்ளும்‌ ஆத்மாவாக இருக்கும்‌ பெரும்‌ 
தவன்‌. அகவே எந்த தேவனைத்‌. தொழுதாலும்‌ அத்‌ 
2தவனின்‌ ஆத்மாவான இம்‌ மகாதேவனே தொழப்‌ 
படுகின்றான்‌. நாம்‌ எப்படி. ஈமது ஆத்ம அறிவைப்‌ 


௬ 
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பெறவேண்டுமோ அவ்வாறே எல்லா தேவதைகளும்‌ 
்‌ தங்கள்‌ ஆத்மாவான இத்தேவனை அறியவேண்டும்‌. 
ர இதுவே அவர்கள்‌ செய்யவேண்டிய தவம்‌, சா குலை, 
்‌ யோகம்‌, 


} எ ணன என்னா கேன: (ஸ ஆத்மர அங்காம்யர்யா 
தேவதா: ) “அவன்‌ ஆத்மா மற்ற தேவதைகள்‌ அவனது 
அங்கங்கள்‌ ' என்று ச்ருதி சொல்லும்‌. 


இதை ' எல்லா தேவதைகளும்‌ ஒன்றுதான்‌, எல்‌ 
லாம்‌ அர்த ஆதிதேவனே ' என்று மட்டும்‌ புரிந்து 
| கொள்ளுதல்‌ போதாது. 


gp இறைவன்‌ இவ்வுலகைப்‌ படைத்தபோது. இதன்‌ 
்‌.. வேலைக்காகத்‌ தன்னைப்‌ பல்வேறாக அக்இக்கொண் 
டான்‌. . அந்தப்‌. பல்வேறு கூறுகளுக்கும்‌ ஓர்‌ தனிப்‌ 
பட்ட சக்தி, தனிப்பட்ட பெயர்‌, தனிப்பட்ட உருவம்‌ 
உண்டு. . இவை எல்லாம்‌ சரீரத்தின்‌ பல அங்கங்கள்‌ 
போல்‌. காது என்றால்‌ அதற்குத்‌ தனிப்பட்ட உருவம்‌, 
கேட்கும்‌ சக்தி; கண்‌ என்றால்‌ பரர்க்கும்‌ சம்‌ என்று 
இருப்பது போலாம்‌. ஆயினும்‌ வெளி உலகைக்‌ காது 
மூலமோ கண்‌ மூலமேர நரம்‌. இரஇப்ப அபோல்‌ இந்த 
ஏதாவதொரு தேவன்மூலம்‌ பரம்பொருளை அடைய 
லாம்‌. அந்தந்த தேவனை உபாசிக்கும்போழுது அவனுக்கு 
என்ற இருக்கும்‌ உருவை மனதில்‌ இருத்தி அவன்‌ பேயரை 
உச்சரித்து வழிபட வேண்டும்‌; இல்லாவிடில்‌ சாதனை பய 
1... னளிக்காத. இதுவே தந்த்ர சாஸ்திரத்தின்‌... ரகசியம்‌: 
௨. அவ்விதமே, இந்த எல்லா தேவதைகளின்‌  ஆத்மாவான 
மகாதேவனுக்கும்‌ ஓர்‌ தனிப்பட்ட பெயரும்‌ உருவமும்‌ 
இருக்கின்றது. அந்தப்‌ பெயர்‌ உலகிலுள்ள எல்லாப்‌ 
பெயர்களின்‌ ஆணிவேர்‌ போன்றது. அந்த மந்த்ரம்‌ 
சகல தேவதைகளின்‌ மந்த்ரங்களின்‌ மூலம்‌ “ரகக, 
(பரமந்தீரமூலம்‌). பரமசிவனது பஞ்சாக்ூஷரமான ஈமச்‌ 
வி 
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சிவாய வெனும்‌ நாமம்தான்‌ அது. அதுவே எல்லா மந்‌ 
திரங்களின்‌ அஸ்திவாரம்‌ என்றும்‌ அதை குருவிடம்‌ 
தற்று அறியாது மற்ற மந்திரங்களை அறிவ து பயனளிக்‌ 
காது என்றும்‌ சைவ சமயத்தின்‌ மரபு. 

நாம ரூபமயமான இவ்வுலகில்‌ ஒருவனது பெய 
ரைச்‌ சொல்லிக்‌ கூப்பிட்டவுடன்‌ அவன்‌ வருவதுபோல்‌, 
ஹ்ருதயத்தின்‌ ஆழத்திலிருந்து தேவனின்‌ நாமத்தை 
உச்சரித்த மாத்திரத்தில்‌ அவனது சாந்நித்யம்‌ த்திக்‌ 
கின்றது. இவ்வாறு தெரிந்து உச்சரிக்கப்படும்‌ நாமம்‌ 
(பெயர்‌) தான்‌ வேதரிஷிகளின்‌ வாக்கு, தந்த்ர சாஸ்திர 
யோகிகளின்‌ மந்த்ரம்‌, பெரும்‌ சக்திவாய்ந்த து, படைக்கும்‌ 
ஆற்றல்‌ பெற்றது, ' தேவனை மானிடரிடையே கொணர 
வல்லது. இந்த மாபெரும்‌ பெயர்‌ எல்லாப்‌ பாபத்தையும்‌ 
தொலைத்து இதயத்தை ஈசனின்‌ இல்லமாக்குகின்ற து: 


<= எர்‌ Tg Fal - 
Sila ன | 
எண்று: 
எ ன: ரா என்ற ॥ ௩ ॥ 
ஹர்வத்ர மாம்‌ ரஷைது விஸ்வஞூர்த்‌ இர்‌ 
ஜ்யோதிர்மயாநந்தகநங்சிதாத்மா | 
அணோணீயா_துரும்க்திரேக;: 
ஸ ஈல்வச; பாது பயாதமேஷாத்‌ || 6 


ர: (விப்வமூர்‌ தீதி!) எங்கும்‌ உருவமுடையோன்‌ 
ஈர்‌ (மாம்‌) என்னை 88௭ (ஸர்வத்ர) எங்கும்‌ ஈ.(ரக்ஷது) 
காப்பரற்றுக; விண்ணக: (ஜயோதிர்மயா... தகன; 
ஒளிப்பிழம்பான ஆனந்தம்‌ உறைந்த, வன! (சிதாத்மா) 


இஷ 
/ 


ல i 


8 உணர்வை ஆத்மாவாகக்கொண்ட “ளி: (அணோ:) டி 

J அணுவிலும்‌ ணி ( அணியான்‌) ௮ ணுவாய்‌ சண: 

- (உருமக்தி:) மாபெரும்‌ ஆற்றலான ம: (ஏக:) ஒருவனாய்‌ 
தனித்து நிற்கும்‌ எ: (ஸ;) அந்த 98 (ஈச்வர!) இறை. ல] 
வன்‌ அ (அசேஷாத்‌) எல்லாவிதமான 884 (பயாத்‌) ச்‌ 


பயத்திலிருந்தும்‌ ௭௫ (பாது) காக்க. | 


கணி எ. (ஆகாமமரிரம்‌ ப்ரஹ்ம) அகாசமே 
ப்ரமனின்‌ உடல்‌; அதவும்‌ தேஜோமயமான ஆனந்தம்‌ 
அப்படியே ௨ றைந்து கெட்டியாக பரமனது சரிரமாய்‌ 9 
விளங்குகின்ற து. விளாச: ( ஜ்யோதிர்மயாரந்தக:) | 
ந்‌ என்று சுலோகத்தில்‌ குறித்தனர்‌. அகண்ட: சைதன்‌ 
A யமே அவனுடைய ஆத்மா டை (சதாத்மா).' நரம்‌ 
அனைவருக்கும்‌ ஓர்‌ உடலும்‌, இவ்வுடல்‌ வேலைகளை 
இயக்கி வைக்கும்‌ ஓர்‌ உணர்வும்‌, ஒன்றிலும்‌ கலவாது 
சாட்சியாய்‌ நிற்கும்‌ ஓர்‌ பொருளும்‌ உள்ளே இருப்பது | 
போல்‌,பரமனுக்கும்‌ உண்டு. ஆனக்தம்‌ அவனது உடல்‌, சித்‌ 6 | 
என்பது அவனது கருமங்களை ஆற்றும்‌ உணர்வு, ஸத்‌ | 
என்பது அவனது ஒன்றிலும்‌ பற்றற்ற பகுதி. இதைத்‌ 
தான்‌ இறைவன்‌ ஸச்சிதொானந்தரூபி என்று குறிப்பர்‌, :. 


AA i இவ்வாறு எங்கும்‌ பரந்து வியாபித்து எங்கும்‌ தன்‌ 

1 னுருவாய்‌ விளங்கும்‌ பரமன்‌  அதிகுஷ்மமாயும்‌ அதி. 
ஸ்தூலமாயும்‌, அணுவிலும்‌ அணுவாய்‌ பெரிதிலும்‌ பெரி 
தாய்‌ IATA HEAT எக்கா (அனோரணீயார்‌ மஹதோ 
மஹீயாம்‌) எவ்வஸ்துவிலும்‌ இருக்கும்‌ வாஸ்தவப்‌ பொரு கட்‌, 
ளாய்‌, தனிப்பெருந்‌ தெய்வமாய்‌ இருப்பதை உணர்ந்த... 
வனுக்கு பயமேது? பயம்‌ என்பது எல்லாம்‌ ஒன்று ட்‌. 
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என்று அறியாமல்‌ இரண்டாகப்‌ பார்ப்பவனுக்கு ஏற்‌ 
படும்‌ ஓர்‌ உணர்ச்சி. தான்‌ வேறு பிறர்‌ வேறு என்ற 
எண்ணமும்‌ தன்னைப்‌ (9 ரிடமிருந்து பாதுகாத்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்ற நினைவும்‌ பிறர்‌ இருப்பதே 
கனவு ஆபத்திற்குத்தான்‌ என்ற புத்தியும்‌ பயத்திற்குக்‌ 
காரணம்‌. இவ்வலெ உலதிலுள்ள அனைத்தும்‌ பரம 
னின்‌ ஓரே உருவம்‌ என்‌ ற: தெளிந்தால்‌, பரமனை த்‌ 
தவிர உலகில்‌ ஒன்றுமில்லை என்று உணர்ந்தால்‌ பீதி 
ஏது? தன்னை த்தவிர வேறு ஒரு பொருளிட மிருந்தல்‌ 
லவா பயப்படவேண்டும்‌ 2 ஈனிஎம்‌ எள்‌ வள ஈதவிதயாத்‌ 
வை பயம்‌ பவதி) என்று ப்ருகதாரண்யகம்‌ கூறும்‌. அவ்‌ 
வாறு வேறுபொருளே இல்லாதபோது பயம்‌ எப்படி. 
உதிக்கும்‌ 9 இதைத்தான்‌ தைத்திரிய உபநிஷத்‌ தும்‌ 


asl 88 afar ஒன்‌ | 
38 ௭84 எச ஏற்‌ ॥ 


யதா ஹ்யேவைவ ஏதஸ்யிக்‌நுதரமந்தரம்‌ குருதே ॥ 
அத தஸ்ய பயம்‌ பவதி ॥ 


என்று விளக்குகின்‌ றது. 


79. 
வ்‌ ஏன இர்‌ ரப்‌ 
ளக எ எணண ர்‌: 
அனர்‌ எனின்‌ எரர்‌ எண்‌ 
ஊனிஎள்‌ எனகு எழ எனனை: ॥ 5 ॥ 
யோ பூஸ்வரூபேண பிபர்த்தி விஸ்வம்‌ 
பாயாத்‌ ஸ பூமேர்‌ கிரிமோஷ்டமூர்த் தி: | 
யோபாம்‌ ஸ்வரூபேண நருணாம்‌ கரோது 
ஷஞ்ஜீவதம்‌ ஷோவது மாம்‌ ஜலேப்ய: 


| 7 ॥ 


ஏ: (ய: எந்த எ: (அஷ்டமூர்த்தி:) எட்டு உருக்‌ 
கொண்டோன்‌ ஏவ (பூஸ்வரூபேண) பூமியின்‌ உருவ 
மாகி ச (விஸ்வம்‌) அனைத்தையும்‌ எள (பிபர்த்தி) 
தாங்குகின்றானோ எ: (ஸ:) அந்த ரர: (ரிமம:) மலை 
யில்‌ உறைபவன்‌ 39: (பூமே:) பூமியிடமிருந்து சான. 
(பராயாத்‌) காக்க ; எ: (ய) எவன்‌ ஊர்‌ என (அபரம்‌ 
ஸ்வரூபேண) ஜலத்தின்‌ உருவாகி ஏர்‌ (நீ்ருணாம்‌) 
மாந்தர்களுக்கு எனின்‌ க (ஸஞ்ஜீவனம்‌ கரோதி) 
உயிரளிக்கன்றானோ ஈ: (ஸ;) அவன்‌ ஈர்‌ (மாம்‌) என்னை 
எ: (ஜலேப்ய:) ஜலத்திடமிருந்து ௭௭5 (அவது) 
ர௯நிக்க 


இவ்வுலகிலுள்ள அனைத்தும்‌ ப்ருதிவீ, அப்பு, 
தேஜஸ்‌, வாயு, ஆகாசம்‌ என்று ஐந்து பூதங்களால்‌ 
ஆனது, இந்த மகா பூதங்கள்‌ ஐந்தும்‌, சூரியன்‌, சந்தி 
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_ மீன்‌, யாகம்‌ செய்யும்‌ யஜமானன்‌ அக மூன்றும்‌, மகா 

தேவனின்‌ எட்டு மூர்த்திகள்‌ என்பர்‌. பஞ்ச பூதங்‌ 

்‌ களும்‌, சூரியனும்‌ சந்திரனும்‌ உலூற்கு இன்றியமை 

யாதவை. ஆகவே அவை பரமனின்‌ உருவங்கள்‌ என்‌ 

i பது சரி. யாகம்‌ செய்யும்‌ யஜமானன்‌. என்ற எட்டா 
வது உருவம்‌ பற்றி சிறிது விளக்க வேண்டும்‌. 


தி சிருஷ்டி. - என்பது கடவுள்‌ நடத்‌ தும்‌ பெரும்‌ 
1 வேள்வி. அந்த வேள்வியில்‌ இறைவன்‌ தன்னையே தியா 
கம்‌ செய்‌ துகொள்ளுகின்றான்‌. ஒருவனாய்‌ இருந்த தான்‌, 
பல்வேறு ஜீவகோடிகளாக சிதைக்கப்படுவதை ஏ ற்றுக்‌ 
fs கொண்டு, இந்த சருஷ்டிக்காகத்‌. தன்னையே பலியிட்டுக்‌ 
நி கொள்கின்றான்‌. தான்‌ சிருஷ்டித்த ஜீவராசிகளுக்கு த்‌ 
; தன்னை முழுதும்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்து, பூமி, ஜலம்‌, 
3 நெருப்பு, காற்று (முதலிய உருக்கொண்டு அவைகளின்‌. 
ப்‌ உயிர்களை தரிக்கன்றான்‌. தேவர்கள்‌ பெரும்‌ வேள்வி 
0 கடத்தினர்‌; அதில்‌ வசந்த ருதுவே நெய்‌, வெய்யில்‌ 
1 காலமே விறகு, சருத்‌ ௬ தவே ஹவிஸ்‌, 


பூ சோ சணா | ஈரி எசசிஎான்‌ 
அன: ஏர ef | 
தேவா யக்ஞ மதன்வத | வஸக்தோஸ்யா . 


ஸீதாஜ்யம்‌। கீரீஷ்ம இத்ம: பரத்‌ ஹவி: | 


௭௭௭௭ நார்‌ ரஜா 
அபத்ஈம்‌ புருஷம்‌ பசும்‌ 


.... என்று புருஷஸுக்தம்‌ இம்மாபெரும்‌ வேள்வியை வர்‌ 
ம்‌ ணிக்கின்றது. இவ்வாறு பரமன்‌ தன்னைத்‌ இயாகம்‌ 


செய்தே படைக்கின்றான்‌. படைப்பிலுள்ள சகல ஜீவர்‌ 1) 
களாம்‌ பரமனை அடையும்‌ வழி இவ்வுலூலுள்ள... 


ச்‌ ஆரி. 


(ஜி ச ௫. ட்‌ . oop & ப 
i பரம்‌. புகுஷனையே யாகப்‌ பசுவாகக்‌ கட்டினர்‌” - 


இ 


௯ 


ப்‌ 
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அனைத்தையும்‌ தங்களையும்‌ பரமனுக்காக தியாகம்‌ செய்‌ 
வதே. இவ்வாறு பரஸ்பர வேள்வியில்‌ அனை ததும்‌ நிற்‌ 
கின்றன. 
CN ANAS’ 4 சனி எண்‌ கனரா 
டயக்ஞேச யக்ஞமயஜந்த ' : யக்ஞோ யகனே கல்பதாம்‌ ' 

என்று மறை சாற்றும்‌. இந்த வேள்வியின்‌ யஜமானன்‌- 
அம்சமான தன்னை, பூர்ணமான தன்‌ நிஜ உருவிற்கு 
அர்ப்பிக்கும்‌ ஜீவன்‌ இறைவனின்‌ உருவே. பஞ்ச 


பூதங்கள்‌, சூரியன்‌ சந்திரன்‌ ஆகிய ஏழு தத்துவங்களால்‌ 
ஆன படைப்பும்‌ இப்படைப்பை பெரும்‌ வேள்வியாகக்‌ 


கருதி நடத்தும்‌ யஜமானனும்‌ மகாதேவனின்‌ அஷ்ட ' 


மூர்த்திகள்‌. 


பூமியின்‌ மூலமாக நமக்கு பூகம்பம்‌, எரிமலை 
வெடிப்பு முதலிய பெரும்‌ விபத்துகள்‌ உண்டாகலாம்‌. 
சிவபிரான்‌ பூமியின்‌ தத்துவமாகி. நிற்பதால்‌ அவன்‌ 
நம்மைக்‌ காப்பான்‌. அவ்வாறே ஜலத்தின்‌ தத்துவ 


- மாடி நிற்பதால்‌ ஜலத்தில்‌ ஏற்படும்‌ ஆபத்துகளிலிருந்‌ 


தும்‌ ஈம்மை ரக்ஷிப்பான்‌. 


உட்பொருளை நோக்கின்‌, பூமி, ஜலம்‌ என்பவை 
அன்னமய ப்ராணமய கோசங்களைக்‌ குறிக்கும்‌. யோக 
சாதனையில்‌ இந்த .கோசங்களிலுள்ள குறைபாடுகளை 
நீக்கி ஆபத்துகளைத்‌ தவிர்த்து ரக்ஷிப்பான்‌ ஈசன்‌ ; 


ஏனெனில்‌ அவனே ப்ருதிவி அப்பு இவைகளின்‌ தந்மாத்‌ . 


திரைகளாக இருப்பவன்‌. 
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RETA ஆண்‌ என 
gait ஸி என்‌ uf: | 
MESA எர்‌ கொட 
எனி ன ஈறாக I< ॥ 


கல்பாவஸானே புவநாணி தக்த்வா 
ஊர்வாணி யோ ந்ருத்ய தி பூரிலீல: | 

ஸஹ காலருத்ரோவது மாம்‌ தவாக்னேர்‌ 
வாத்யாதிபீதே ரதிலாச்ச தாபாத்‌ |! 8 | 


எ: (ய:) எவன்‌, வனக: (பூரிலீல:) மிகுந்த வினை 
யாட்டுடன்‌, கணம்‌ ( கல்பாவஸானே ) கல்பத்தின்‌ . 
முடிவில்‌. எளி (ஸர்வாணி, எல்லா ஜானா ( புவ 
நானி) உலகங்களையும்‌ ஊர ( தக்த்வா) எரித்துவிட்டு 
ஏன (நருத்யஇ) ஈடனமாடுகின்றானோ எ சக: (ஸ 
காலருத்ர:) அந்த கால ருத்ரன்‌ களன்‌: (தவாக்னே:) 
காட்டுத்தியிலிருந்தும்‌ எனக என்‌: (வாத்யாதி பீதே;) 
புயல்‌ காற்று முதலிய பயத்திலிருந்தும்‌. வனா (அடி 
லாத்‌) எல்லா ஏஎ (தாபாத்‌ ௪) தாபத்திலிருந்தும்‌ 
ஈர்‌ (மாம்‌) என்னை ௭௩ (அவது) . காக்கவேண்டும்‌ 


உலகங்களை இருஷ்டித்துவிட்டு, ஓர்‌. நிச்சயித்த 
நாளில்‌ அவைகளை த்‌ தானே ஊழிக்கனலாகிப்‌ பொசுக்கி 
அனைத்தையும்‌ சுடுகாடாக்கத்‌ தாண்டவம்‌ புரிகின்றான்‌ 
ஈசன்‌. படைத்ததை அழிப்பானேன்‌ என்றால்‌ படைத்‌ 
ததைப்போல்‌ அழிப்பதும்‌ அவன்‌ லீலை ஏணி (பூரி 
லீல:), கன:(கல்ப:) என்றால்‌ ஸங்கல்பம்‌, மனதால்‌ செய்த 
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இ ஓர்‌ நிச்சயம்‌, ஓர்‌ காலவரை, ஈசனின்‌ ஸங்கல்பம்‌. 
ந இதை இவ்வளவு யுகங்கள்‌ என்று கர்மானமாகக் கணக்‌ 

ர்‌ இட்டுச்‌ சொல்வாருமுண்டு. . 
\ அவ்வா ற அறிக்கும்‌ காலரு, தீரன்‌, நெருப்பு, காற்று 
முதலிய மற்ற பூதங்களிலிருந்‌து நம்மைக்‌ காக்க வேண்‌ 

டும்‌. ஏனெனில்‌ அழித்தல்‌ ஆக்கத்தின்‌ அஸ்திவாரம்‌. 
சம்ஹாரமே சிருஷ்டிக்கு அடி. கோலுவது, - i 


ப்‌ நீப்கலித்ுக, பவாய 
 வித்யாவராபதி குடார்பாணி: ij 
சகர்முகஸ்‌ தத்புருஷஸ்‌ த்ரிணேத்ர: 
A ம்‌ ப்‌ க்ஷ மாமஜஸ்ரம்‌ 1) 
A வ 


hf 
NE 
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நான்கு முகமுடையவனும்‌, எ: (த்ரிணே த்ர ;) மூன்று 
கண்களை உடையவனுமான என: ( கத்புருஷ:) தத்‌ 
புருஷன்‌ ஈசர்‌ (ப்ராச்யாம்‌) கிழக்கில்‌, 8: (ஸ்தித:) 
நின்று ஏர்‌ (மாம்‌) என்னை. எண்‌ (அஜஸ்ரம்‌) எப்‌ 
போதும்‌ ஊர (ரக்ஷ்து) காக்க. 


பரமசிவனின்‌ ஐந்து மூர்த்திகள்‌ ஐந்து சுலோகங்‌ 
களில்‌ கூறப்படுகின்றன. > 


மந்த்ரமே தேவதையின்‌ சரீரம்‌ என்பர்‌. நாதமே 
சிருஷ்டிக்குக்‌ காரணமா தலால்‌ ஓர்‌ மந்த்ரத்தைக்‌ கூறிய 
வுடன்‌ அந்த மந்த்ரத்தின்‌ அதிதேவதையின்‌ ரூபம்‌ 
சிருஷ்டிக்கப்படுகன்ற து. விசேஷமாக, ஸ்ரீலித்யையைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுங்கால்‌. மந்த்ரத்தின்‌ ஒவ்வொரு எழுத்தும்‌ 
தேவியின்‌ ஒவ்வொரு அங்கம்‌ என்று உரைப்பர்‌. 
ஒண்ணை ஏக. (மூலமந்த்ரா த்மிகா மூலகூட 
தீரயகலேபரா) என்று ஸ்ரீலலிதா ஸஹஸ்ரநாமமும்‌ எண்‌ 
எரர்‌ ௭௭ எனன எரா, (பஜந்தே வர்ணாஸ்தே தவ 
ஜனனி நாமாவயவதாம்‌) என்று ஸெளந்தர்யலஹரியும்‌ 
கூறுவதைக்‌ காண்க, 


அவ்வாறே பஞ்சாக்ஷரம்‌ என்ற ஐந்து எழுத்து மகர 
மந்தீர த்தின்‌ அதிதேவனான பரமசிவனுக்கு முகம்‌ ஐந்து, 
சரவணபவனான முருகக்‌ கடவுளின்‌ ஷட்க்ூர மந்த்ரத்‌ 
திற்கேற்ப முகம்‌ ஆறு, வாசுதேவனின்‌ துவாதசா க்ஷரியே 
அவனது கேசவன்‌, நாராயணன்‌ முதலிய பன்னி 
மூர்த்திகள்‌. இவ்வாறு ஒவ்வொரு மந்தீர த்திற்கு 
,மேற்ப ஓர்‌ தனித்த மூர்த்தியும்‌ தனிப்பட்ட வாகனமும்‌, 
தனிப்பட்ட ஆயுதங்களும்‌, பரிவாரங்களும்‌ உண்டு. 
இவையெல்லாம்‌ மந்த்ரத்தை உபாசித்து சாக்ஷா த்கரித்‌ 
தவர்கள்‌, அகக்‌ கண்‌ கொண்டு கண்டவர்கள்‌, ஏனையோ 


| 
ர 

| 
| 

| 


௧௫ 


ட்ட 


\ al 


ருக்காக வெளிப்படையாக  நிர்ணயித்‌ துள்ளார்கள்‌. 
அவ்வாறு உள்ளிருக்கும்‌ அனுபவங்களை, புலனுக்கு. 
அப்பாற்பட்ட நிலைகளை, வெளியில்‌ புலன்களுக்கு எட்டு 
மாறு கூறும்போது, அந்த மூர்த்திகள்‌ ஈம்‌ மானிட புக்‌ 
இக்கு அசம்பாவிதமாகத்‌ தோன்றலாம்‌. யானை முக 
முடைய கணபதி, பத்துக்‌ கைகள்‌ கொண்ட துர்க்கை, 
மூன்று கண்கள்‌ கொண்ட சிவன்‌, ஆறுமுக முருகன்‌, 
நீலநிறக்கண்ணன்‌ என்று மூர்தீதிகளைக்‌ கூறுவது நமது 
உடல்‌ சாஸ்திரத்‌இின்படி ஏதோ அதிசயப்‌ பிறவிகளைக்‌ 
கூறுவதாகத்‌ தோன்றலாம்‌. ஆனால்‌ இம்மூர்த்திகளின்‌ 
வருணனை உள்ளே ஏற்படும்‌ மாபெரும்‌ அத்யாத்ம 
அனுபவத்தை அவ்வாறு அனுபவமில்லா தார்‌ புரிந்து 
கொள்ளுமாறு செய்த பெரும்‌ முயற்சி என்பதை மறத்‌ 
தல்‌ கூடாது. ஓரே மந்த்ரத்தை உபாசிப்போருக்கெல்‌ 
லாம்‌ ஓரேவிதமான மூர்த்தி புலப்படும்‌ என்பை தயும்‌ 
நிலைவில்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, ஏனெனில்‌ மந்த்ரமே 
தேவதையின்‌ சரீரம்‌, மூர்த்தி, இதனால்தான்‌ ஒவ்வொரு 
மந்த்ரத்திற்கும்‌ தனிப்பட்ட தியான சுலோகம்‌ உண்டு. 


பரமசிவனின்‌ ஜந்து முகங்களை ஸத்யோஜாதன்‌, 
வாம தேவன்‌, அகோரன்‌, தத்புருஷன்‌, ஈசானன்‌ என்பர்‌.” 
இம்‌ முகங்களை தனித்தனி மூர்த்திகளாகவும்‌ கொள்வர்‌. 
அவ்வாறே இந்த சுலோகங்களில்‌ ஓவ்வொரு முகத்தை 


டயும்‌ தனித்தனி மூர்த்திகளாக வர்ணித்‌திருக்கன்றது. 


தத்‌ புருஷன்‌ என்ற மூர்த்திக்கு முகம்‌ நா ன்கு, 
கண்கள்‌ மூன்று. ஞானம்‌, வரம்‌; அபயம்‌ இம்முத்திரை 
களையும்‌ கோடாலியையும்‌ ஏந்திய கரங்கள்‌ நான்கு. 
இம்மூர்த்தி, சிருஷ்டிக்கும்‌ முன்னால்‌, சலனமற்று, செய 
லற்று இருக்கும்‌ பரமன்‌. 8௭ (கத்‌) அது என்றும்‌ 
ஏன: (புருவ) பறுஷன்‌ என்றும்‌ கூறப்படும்‌ ஹிரண்மய 
ரூபன்‌. இந்த தெய்வம்‌ ஈம்மைக்‌ இழக்கு திக்கில்‌ நின்று 
காக்க வேண்டும்‌ என்று வேண்டப்படுன்ற து. 


அரமபப பவான NN கம்ம! த்‌ யப ம்தி்த்்த. 
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ii எரா 8௭ ஈர fa | ய்‌ 
எனி ஐ: என்னா ॥ ௩ 


சத்புருஷஷாய விக்மஹே மஹாசேவரய தீமஹி | 
தன்னோ ரதா: ப்ரசோதயாத்‌ 1] 


ட... aN 
த்‌ ந 
து எனின்‌: 

னில்‌ ஈன பவுவ்ம்‌ ॥ உட 


திர்‌ 


13] 


(ஜீ கோடாலி, கேடயம்‌ அங்குசம்‌, கூலம்‌, டமாரம்‌, ருத்ராக்ஷ 
மாலை, நெருப்புப்‌ பொறி இவைகளை க: (ததான:) 
தாங்கியவனுமான, ௭8% (அகோர) அகோரன்‌. என- 
னர்‌ £௭ (ககஷிணஸ்யாம்‌ இம) தெற்கு திக்கில்‌ ஏனா 
(பாயாத்‌) காப்பா ற்றவேண்டும்‌, 


1 சிருஷ்டிக்கும்‌. முதற்பட்ட தத்புருஷன்‌ என்ற 
மூர்த்தியை விளக்கி இப்போது சிருஷ்டியில்‌ ப்ரக்ருதி 
யுடன்‌ சம்பந்தப்பட்ட மூன்று மூர்த்திகளைக்‌ கூறு 
மு ன்றார்‌. அளக்கர்‌ எனக்‌ (அஜாமேகாம்‌ லோஹித 
ப  சக்லக்றுஷ்ணாம்‌) என்று ச்ருதி சொல்லும்‌ வண்ணம்‌ 
. முக்குணமான ப்ரக்ருதி சிருஷ்டியில்‌ கருப்பு, வெளுப்பு, 
சிவப்பு என்று முற்றிறம்‌ பூண்டுக்‌ இகழ்கின்‌ 
முள்‌. அந்த ப்ரச்ருதியுடன்‌ சம்பந்தப்பட்ட மூர்த்தி 
களாம்‌ கருப்‌ |; வெளுப்பு, சிவப்பு என்‌. மூன்று நிறத்‌ 
இல்‌ அகோரன்‌ ஸத்யோ. ஜாதன்‌. வாமதேவன்‌ எக 
வ்வீய நாமம்‌. பூண்டு. விளங்குகின்றனர்‌. Hi 


K} 


' அகோரன்‌ என்றால்‌ கோரமில்லாதவன்‌, பயங்கரமில்‌ 
தவன்‌. இம்‌ மூர்த்தியில்‌ காக்கும்‌. அம்சம்‌ அதிகம்‌. 
இம்மூர்த்தியிடமிருந்தே விஷ்‌ ணுவீன்‌ தோற்றம்‌ என்பர்‌. ல்‌ 
il புராணங்களில்‌ சங்கரசாராயணனாய்த்‌ தோன்‌. றும்‌ பரம... 
.. திவனின்‌ கோரமான பாகம்‌ சங்கரன்‌ என்றும்‌ அகோர. 
. மான பாகம்‌ காராயணன்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌. என 
அணா, ( கோரார்யா ஸரிவாக்யா ) ௭18 எ என ஷி 


வி யாதே ருத்ர பிலா “க ஒட்டு EN 
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BEATE TREAT எவ 
என கா TATE: | 

குள SENT: 
னிவ்ளான்‌ கு Wi கிணார்‌ ॥ 22 ॥ 


குந்தெந்து மங்கஸ்படிகாவபாஸோ 
வேதாக்ஷமாலா வரதாபயாங்க: | 

தீர்யக்ஷஸ்‌. ௪அர்வக்த்ர உருப்ரபாவஸ்‌ 
ஸத்யோதிலாதோவ து மாம்‌ ப்ரதீச்யாம்‌ 


; In|, 


காமமாக ஜக எனா; (குர்து இந்து சங்க 
ஸ்படிக அவபாஸ:) முந்த புஷ்பம்‌, சந்திரன்‌, சங்கு, 
படிகம்‌ இவை போல்‌ ஒளிர்கின்றவனும்‌ 9௭௭௮ அகா 
எத: (வேதாகூஷமாலாவர தாபயாங்க:) வேதம்‌, ஜபமாலை, 
வரம்‌, அபயம்‌ இவைகளை உடையவனும்‌ £49: (த்ர்யகஷ:) 
முக்கண்ணனும்‌ எசா: (ச௪துர்வக்தர:) நான்கு முக 
முடையவனும்‌ ௭௯௭: (உருப்ரபாவ:) பெரும்‌ ஆற்றல்‌ 
படைத்தவனுமான என: என்ன: (ஸத்ய: அதிஜாத:) 
ஸத்யோஜாதன்‌ எ (மாம்‌) என்னை ஈனினர்‌ (ப்ரதீச்யாம்‌) 
மேற்கில்‌ ௭௭௧ (அவது) காப்பாற்றட்டும்‌. 
்‌ ஸத்யோஜாதன்‌ என்றால்‌ உடனே, அவ்வப்போ து, 
பிறந்தவன்‌ என்று பொருள்‌. தெய்வ காரியம்‌ நடக்க 
வேண்டுமென்றால்‌ உடனே அதற்காகப்‌ பிறந்து அதை 
நிறைவேற்றி மறையும்‌ மூர்த்தி; மறுபடி வேண்டும்‌ 
போது மறுபடி பிறப்பது - இவ்வாறு எப்போதும்‌ 
அன்று பிறந்ததுபோல்‌ இருக்கும்‌ தெய்வக்‌ குழந்தை, 


119] 


சூ வேத ரிஷிகள்‌ து உள்ளத்தில்‌ தேவனின்‌ ' 
அருள்‌ தோன்றுவதை, ஞானம்‌ உதிப்பதை, தெய்வக்‌ 
குழந்தை மனிதனிடம்‌ பிறப்பதாகக்‌ கூறியுள்ளனர்‌. 
ஒவ்வொரு 2! வையும்‌ உண்மை அறிவு ப றுவதை 
ஓவ்வொரு பிறப்பாக, ப்‌ 


்‌ எள்‌ எள்‌ என்‌ எசா: ்‌ 
கவோ ஈவோ பவதி ஜாயமான: 


என்றபடி ஓவ்வொரு தடவையும்‌ புத்தம்‌ புதிதாக, ர்‌ 
இகோ கவேண்டும்‌. பிழித 


இந்த அறிவு மூப்பற்றது; என்றும்‌ குழந்தை, 

. இளமை வாய்ந்தது. இந்த அறிவுத்‌ ர்க 

ட்‌ ட்பம்‌ க தக்ஷிணாமூர்த்தி ? பு 
சச: என: gear 

வ்ருத்தா: சிஷ்யா: கருர்‌ புலா ப 


ட 


ன்றபடி சிஷ்யர்கள்‌ முதியோர்கள்ரயினும்‌. இளமை: 
மாறாத ஆதி குரு என்பர்‌. குந்த மலர்‌, மதி, சங்கு, 
டி.கம்‌ இவைகளைப்‌ பழிக்கும்‌ வெள்ளை மேனி, வெள்ளை. 1) அரத 
ம்‌ படைத்த பிள்ளை உருவம்‌, வேதப்‌ புத்தகம்‌, : ஜப்‌ 
மாலை ஏந்திய. இருக்கரங்கள்‌. இதுவே தகினாமூர்த்தி, 
ட்‌ உருவம்‌ கொண்ட ஸரஸ்வதி, ஸத்யோலாகன்‌. 
வனின்‌ புதல்வனான குமாரக்‌, கடவுளிடம்‌: இந்த 18 
யா ஜா தனின்‌ தன்மையே விளங்குகின்றது. குந்‌. 
,தயே தனயனாகன்றான்‌ , என்று ஸத்யோ . ஜாதனே . 
மணியசுவாமி எனலாம்‌. ஏனெனில்‌ அவன்‌. 
௦ என்றும்‌ குமரன்‌, மூப்பற்றவன்‌, கெள்மார 
யிலேயே ல! பால. கட அ ட்‌ 
7! 


, உல ம ட ட்‌ ஒல்‌, 
பது (ட்‌ ரி 


ர ய 
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ஏ TTA (afore ௭௭ 
ஸத்யோ ஜக்ஞானோ நிரிணாதி சத்ரான்‌ 


என்று வேதம்‌ வாழ்த்தும்‌ வேலாயுதவேள்‌. dl 

கந்தை தன்‌ தனயனிடம்‌ தோன்றுவதுபோல்‌ குரு 
தன்‌ சீடர்களிடம்‌ தோன்றுவார்‌. ஸத்யோஜாதன்‌ என்ற 
தக்ஷிணாமூர்த்தியின்‌ சீடர்கள்‌ நான்கு பேர்‌. அவர்களும்‌ 
ஸத்யோஜா தனின்‌ அம்சமே. ஸனகர்‌, ஸநந்தனர்‌. ஸனத்‌ 
குமாரர்‌, ஸனத்‌ ஸுஜாதர்‌ என்ற இந்த நால்வரும்‌ 
மெளன குருவிடம்‌ பாடம்‌ கேட்கின்றனர்‌. ஏக: (ஸநக: :) 
என்றால்‌ ஸனாதனமான, என்றும்‌ நிலையான என்று 
பொருள்‌. எக: எக; (ஸனந்தன: ஸமான 
நந்தன:) * ஸத்யோஜாதன்‌ £ என்ற உடனே பிறந்த 
பரமனுக்குச்‌ சமமான குழந்தை. எகா: (ஸனத்‌ 
குமார:) ஸனாதன குமாரன்‌, என்றும்‌ குமரன்‌, 8௭௮௭௭: 
(ஸனச்ஸு ஜாத: ) என்றும்‌ ஈன்கு பிறந்தவன்‌. ஆகவே 
ஸத்யோஜாதனும்‌, ஸனக ஸநந்தனாதிகளும்‌, ஸ்கந்தனும்‌ 
என்றும்‌ இளமையான அப்பெரும்‌ அறிவுத்‌ தத்து 
வத்தையே குறிக்கின்‌ றனர்‌. வனத்‌ குமாரரே ஸ்கந்தன்‌ 
என்று சாந்தோக்கிய உபநிஷத்‌ கூறும்‌. 


£ ஏனடி aragfe: avTyel 81 ஜட: wafer 
எரகிஎ்‌ ரி: என்‌ ஏகோ எனன: ஈர்‌ ஈண்டு 
ணா ஈர ர்‌ சாக னான்‌ ஏ Era வரி |! 


ஆஹாரசுத்தெள எத்வசுத்தி: ஸத்வசுத்தெள தருவா ஸ்ம்ருதி: 
ஸ்ம்ருதிலம்பே ஸர்வக்ரந்தினாம்‌ விப்மோ-: | தஸ்மை. ம்ருதித 
சஷாயாய தமஸ: பாரம்‌ தர்சயதி பகவான்‌ ஸனத்குமார: தம்‌ 


ஸ்கர்த இத்யாசஷதே தம்‌ ஸ்கந்த இத்யாசசரதே. 


ஞ்‌ 


௫ 


க்‌ 


“உட்கொள்வது சுத்தமாயின்‌ இயல்பு சுத்தமாகும்‌; 
இயல்பு சுத்தமாயின்‌ நினைப்பு நிரந்தரமாகும்‌ ; நினைப்பு. 
நிலைத்தால்‌ எல்லா முடிச்சுகளும்‌ அவிழும்‌. அவ்வாறு 
மாசுகளைந்தவனுக்கு . இருளின்‌ கரையைக்‌ காண்பிக்‌ 
இன்றார்‌ பகவான்‌ ஸனத்குமாரர்‌, அவரை ஸ்கந்தன்‌ 
என்று கூறுகின்றனர்‌. ஆம்‌, அவரை ஸ்கந்தன்‌ என்று 
கூறுகின்றனர்‌.” 


இந்த சாந்தோக்ய உபநிஷத்தில்‌ கூ றப்ப்டும்‌ ஸத்‌ 
குமாரரே ஸநத்ஸுஜாதர்‌ என்று தமது ஸுத்ஸு 
ஜாதீய பாஷ்ய முகவுரையில்‌ ஆசார்ய சங்கரர்‌ இவ்வாறு 
கூறியுள்ளார்‌ : 

சாவ்‌ எண்‌ என்கி இரானி THI 

சாண ரி ஈச எலிராரிணாரர சே ௭: 50 
GAYS ஊனி எள எனா: ॥ 

ஸனத்‌ இதி ஸனாதனம்‌ ப்ரஹ்மோச்யதே ஹிரண்யகர்பாச்யம்‌ 
தஸ்மாத்‌ ஸனதனாத்‌ ப்ரஹ்மணோ மானஸாத்‌ ஞானனவைராச்யாதி 
ஸமண்வித: ஸுமஷ்டு ஜாத: இதி ஸனத்ஸ ஜாத இத்யுக்தோ பககாச்‌ 
ஸனத்குமார: 11 

ப்ரஹ்மத்தின்‌ மானஸபுத்திரன்‌, மன இலிருந்து 
நன்கு பிறந்தவன்‌  (கர்ப்பத்திலிருந்‌து' அல்ல) என்று 
கூறியிருப்பதைக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. * 

ஆகவே ஸத்யோ ஜாதன்‌, குமாரன்‌, ஸனகாதிகள்‌ 
என்ற மூர்த்தி பேதங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒரே அபேதமான 
மூப்பற்ற அறிவுத்‌ தத்திவத்தையே குறிக்கின்றன. 


உப்ரஹ்மஸ்ரீ கபாலி சாஸ்திரிகள்‌ அவர்களின்‌ உபநிடத 
விளக்கம்‌ (Lights on the Upanishads) என்ற ஆங்கில. நூலில்‌ 


ஸ்கந்த ஸநத்குமார ” என்ற முதல்‌ கட்டுரையைக்‌ காண்க, 


28 


எக UAT: | 
எனறவள எர 
எனகன என்‌ எனை: | 2 ॥ 


வசாக்ஷ£மாலாபயடங்கஹஸ்த: 
ஹஊசோஜூிஞ்லல்க ஸமானவர்ண: | 
தீரிலோசநஸ்‌ சாருச அர்முகோ மாம்‌ 
பாயா அதீச்யாம்‌ திமி வாமதேவ: || 12 ॥ 


எனகன: வராக்ஷமாலாபயடங்கஹஸ்த:) 
வரம்‌, ஜபமாலை, அபயம்‌, உளி இவைகளைக்‌ கையில்‌ 
உடையவனும்‌ எனனம: (ஸரோஜூஞ்சல்க 
ஸமானவர்ண:) தாமரை மலரின்‌ கேஸரத்திற்குச்‌ சம 
மான நிறமுடையவனும்‌ ன்ன: (த்ரிலோசன:) முக்‌ 
கண்ணனும்‌ என்ன: (சாரு சதுர்முக:) அழகிய 
நான்கு முகங்கலையுடையவனுமான ௮௭59: (வாமதேவ!) 
வாமதேவன்‌ 2௭ர்‌ [6௭ (உதிச்யாம்‌ இஸி) வடக்கு திக்‌ 
கில்‌ ஈர்‌ (மாம்‌) என்னை எ (பாயாத்‌) காப்பாற்ற 
வேண்டும்‌. 


என (வாம) என்றால்‌ இடது என்ற பொருளைத்‌ 
தவிர அழகு என்ற பொருளும்‌ உண்டு. வாமதேவன்‌ 
என்றால்‌ அழகுத்‌ தேவன்‌, ஸுந்தரேசன்‌ ; அகவே னக 
எள: (சாரு எதுர்முக;) அழ நான்கு. முதங்களை 
உடையவன்‌ என சுலோகம்‌ கூறுகின்றது. பரமசிவ 
னின்‌ வாம பாகம்‌. மிக அழகியது, அதுவே பார்வதி. 


a 


ழி EE 


ஜ்‌ ஆகவே வாம தேவனிடம்‌ சக்தியின்‌ தத்துவம்‌ அதிகம்‌. 
முன்‌ கூறிய ஸத்யோஜாதன்‌ என்ற 'தகநிணாமூர்த்தியும்‌,. 
1 ர்‌ இந்த வாமதேவனும்‌ பரமசிவனின்‌ வலது, இடது 
ல்‌ பாகங்கள்‌; அர்த்த நாரீச்வர ரூபத்தில்‌ சிவனும்‌ சக்தி 
யும்‌. எண (தக்ஷிண) என்றால்‌ வலது எ (வாம) என்‌ 
றால்‌ "இடது என்பதை நினைவில்‌ கொண்டால்‌ இது 
தெளிவாகும்‌. அதாவது தக்ஷிணாமூர்த்தி என்பதால்‌ ' ப] 
குறிக்கப்படும்‌ அறிவும்‌ வாமதேவன்‌ என்பதால்‌ குறிக்‌ . ' | 
கப்படும்‌ அழகும்‌ ஆரந்தமும்‌ பரமசிவனின்‌ பாகங்கள்‌. 
இவன்‌ அறிவு, சக்தி ஆரந்தம்‌. 


பரமசிவன்‌ ஸகல வித்யைகளுக்கும்‌ ஆதி குரு; 
பார்வதி அவனது முதல்‌ சிஷ்யை. ஸகல தந்தீர சாஸ்‌... 
.... திரங்களையும்‌ முதலில்‌ பரமசிவன்‌ பார்வதிக்குக்‌ கூறின 
ஸூ தாகவே மரபு. பரமசிவன்‌ தனது தக்ஷிணாமூர்த்தி... 
என்ற வலது ரூபத்துடன்‌ கூறியவை தக்ஜிணமார்க்கம்‌ . 
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ளிகர்‌ ௭ ஊனி நகர்‌ ஏ எண்ன | 
ஏக ஈரக்‌ tap எனவ ॥ 


ஸ்த்ரீர்பம்‌ வா ஸ்மரேத்‌ தேவீம்‌ பும்ற்பம்‌ வா வி௫ந்தயேத்‌ | 
அதவா கிஷ்கலம்‌ த்யாயேத்‌ ஸச்சிதாகந்த விக்ரஹாம்‌ ॥ 


என்று தந்த்ரம்‌ கூறும்‌. ஈச்வரியின்‌ புருஷரூபமே இந்த 

வாமதேவன்‌. ஸுந்தரேசன்‌, அழகன்‌, லலிதையைப்‌ 
போல்‌ சிவந்த நிறமுடையவன்‌. என்னக்‌; 
(ஸரோஜூஞ்‌ ஜஐல்கஸமானவர்ண:) 


கொண்க சான: 
காணா எண | 
Ra: ரணினா. 
WTA என்‌ ரண னள: ॥ 23 ॥ 


வேதகாபயேஷ்டாங்கு டங்க பாம 
கபாலடக்காகூர ம லபாணி: | 

ஸிதத்யுதி: பஞ்சமுகோவதாந்‌ மாம்‌ 
ஈறாத ஊர்த்வ பரமப்ரகாம: || 18 | 


84-௫78-ஐ2-௭சதஏ-2ஜ-புஏ- FATS - சோ - MT - ஏரார்‌; 
(வேத - அபய - இஷ்ட - அங்குப்‌ - டங்க - பாம 
கபால - டக்கா - அக்ஷர - மஸ லெபாணி:) வேகம்‌, 
அபயம்‌, வரம்‌, அங்குசம்‌, உளி, பாசம்‌, மண்டையோடு, 
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டமாரம்‌, வாள்‌, சூலம்‌ இவைகளைக்‌ கையில்‌ உடைய/ 
வனும்‌ ஈண்‌: (ஸிதத்யுதி:) வெண்மையான காந்தி 
யுடையவனும்‌ 9௪8௦: (பஞ்சமுக!) ஐந்து முகமுடைய 
வனும்‌ னாக: (பரமப்ரகாப:) பெரும்‌ ஓளியுமான 
ச: (ஈமான்‌: ) ஈசானன்‌ எர்‌ (மாம்‌) என்னை கன்‌ (ஊர்‌ 
த்வம்‌) மேலே ௭௭௭௭ (அவதாத்‌) காப்பா .ற்றவேண்டும்‌. 


% 
இந்த இருஷ்டிக்கு அத்யக£னாய்‌ மேல்‌ அமர்ந்து, 
ஒன்றிலும்‌ கலவா.து உதாஸினமாய்‌, ஆனால்‌ அனைத்தை 
யும்‌ கவனித்தவாறு இருக்கும்‌ பெரும்‌ ஒளி மயமான 
தேவனை ஈசானன்‌ என்பர்‌, ச்ருதி 


Sere: எளி ௭ என்ர 
ணாக: ஊரின்‌: 


ஈசான: ஸர்வவித்யாராமிச்வர்‌: ஸர்வபூதானாம்‌ 

ப்ரஹ்மாதிபதி: ப்ரஹ்மணோதிபதி: 
என்று இத்தேவனைக்‌ கூறும்‌. ஆகவே இத்தேவன்‌ ௩ம்‌ 
மேலே இருந்து காக்கவேண்டும்‌ என்று வேண்டப்படு 
கின்றது. முதலில்‌ பஞ்ச பூதங்களிடமிருந்து காத்தலை 
விரும்பி, பிறகு, பஞ்சமூர்த்திகளும்‌ கிழக்கு, மேற்கு, 
வடக்கு, தெற்கு என்ற நான்கு இசைகளிலும்‌, தலைக்கு 
மேலும்‌ நின்று ரக்ஷிக்கவேண்டும்‌ என்று ௯. றப்படுகின்‌ 


றது. ஸ்ரீ ருத்ரத்திலும்‌ 


௭ எனில்‌ க என எளினி- 
கினி வனி எ: 
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| 5 த௪ ப்ரா€ர்‌ த௪ தகநிணா தச ப்ரதர்‌ தச 
்‌ கசோத£ீர்‌ தசோர்த்வாஸ்‌ தேப்யோ ஈம: 
| 
| 
| 


என்று கூறியிருப்பதைக்‌ காண்க, 
இப்போது தலையிலிருந்து ஆரம்பித்துக்‌ கால்வரை 
ஓவ்வொரு அங்கத்தையும்‌ பரமசிவனின்‌ ஓர்‌ தனிப்‌ 


பட்ட விசேஷ உருவம்‌ ரக்ஷிக்குமாறு கோரப்படு 
கின்றது. ி 


ஏன்ன எனின்‌; 


கார்‌ எனா FT: | (WH 
எ எனன ரி 
னர்‌ என சார இன: ॥ 6 ॥ 1 


மூர்தானமவ்யாற்‌ மம சந்த்ரமெள்ளி: | 
பாலம்‌ மமாவ்யாதத பாலதேத்ர: | 
நேத்ரே மமாவ்யாத்‌ பகநேத்ரஹார்‌ 
நாஸாம்‌ ஹதா ரக்ஷது விஸ்வநாத: || 14 || 


ஷி; (சந்த்ரமெளளி:) முடியில்‌ மதியணிந்தவன்‌ ப, 
௭௭ (மம) என்‌ ஏனிர்‌ (மூர்தானம்‌) தலையை என (அல்‌ ஐய 
யாத்‌) காக்க. எ (அத) பிறகு நண”: (பாலநேத்ர:) 
நெற்றிக்கண்ணன்‌ எஈ (மம) என்‌ ௬௭ (பாலம்‌) நெற்‌ 
நியை என, (அவ்யாத்‌) காக்க, ஊரு (பகநேத்ரஹாரீ) 


மடடடம தவம வவட திமில்‌ த ்ல்வும்த தும மல்கி தத்தத்‌ 21 


றலி 
சூரியனின்‌ கண்ணைப்‌ பிடுங்கியவன்‌ ௭௭ (மம) என்‌ எ 
(தரே) கண்களை , எனா (அவ்யாத்‌) காக்க. (எண: 
(விங்வனாத:) அனைத்தின்‌ இறைவன்‌ ஈர்‌ (காஸாம்‌) 
மூக்கை என (ஸதா) எப்போதும்‌ வர (ரது) காக்க, 


பரமசிவனின்‌ தலையில்‌ எந்திரன்‌ இருக்கின்றான்‌. 
என்பதும்‌ அவனது நெற்றியில்‌. மூன்றாம்‌ கண்‌ உண்டு 
என்பதும்‌ பிரசித்தம்‌. அவனது படைப்பாகிய நமது 
தலையிலும்‌ சந்திரன்‌ இருக்கிறான்‌, மது நெற்றியிலும்‌ 
ஓர்‌ கண்‌ இருக்கின்றது. என்பதை அறியவேண்டும்‌. 
ஈமு தலையில்‌ ஸஹஸ்ராரம்‌ என்ற ஓர்‌ ரகசிய ஸ்தானம்‌ 
இருப்பதாயும்‌, அதுவே அமுதக்கடல்‌, சந்திரனது இருப்‌ 
பிடம்‌, ஆனந்த ரசத்தின்‌ உற்பத்தி. ஸ்தானம்‌ என்றும்‌ 
யோக சாஸ்திரங்கள்‌ கூறும்‌. அவ்வாறே நெற்றியில்‌ 
புருவங்களின்‌ மத்தியில்‌ ஆக்ஞா சக்ரம்‌ என்ற ஓர்‌ ரக 
திய ஸ்தானம்‌ உளது. இந்த ஸ்தானம்‌ வேலை செய்ய 
ஆரம்பித்தால்‌, அங்கு ஓர்‌ திவ்விய திருஷ்டி உண்டாகும்‌. 
மூன்றாவது கண்‌ ஏற்பட்டு இதுவரை ஊனக்‌ கண்ணிற்‌ 
குப்‌ புலனாகா தவை எல்லாம்‌ புலப்படும்‌, அதற்காகவே 
சுந்திர. மெளலி தலையைக்‌ காக்கவேண்டும்‌ என்றும்‌ 
நெற்றிக்கண்ணன்‌ நெற்றியைக்‌ காக்‌ கவேண்டும்‌ என்றும்‌ 
கோரப்படுகின்‌ றது. 


முஷ்னது யாக த்தை ஸம்ஹாரம்‌ செய்யும்போது 
அங்கு வந்திருந்து, அந்த அசுர கார்யத்திற்து உடம்‌ 
தையாயிருந்த தேவர்களையும்‌ ஈசன்‌ விடவில்லை. சூரி 
யனது கண்ணைப்‌ பிடுங்கிவிட்டார்‌ என்று கதை, அதர 
வது அந்தந்த தேவர்களின்‌ சக்தியைப்‌ போக்கிவிட்டார்‌ 
என்று பொருள்‌. சூரியன்‌ உலகத்தின்‌ கண்‌ ; பரம்புருவு. 
னின்‌ கஸ்‌ எனி: ஏசி எளஎஎ(சக்ஷோ: ஸுர்யோ அஜாயத) 
எனத: ஊர்‌ மானார்‌ (தச்சகஷ்‌: தேவஹிதம்‌ புரஸ்தாத்‌) 
உலகின்‌ கண்கண்ட தெய்வம்‌ ; கண்ணின்‌ கத்துவமாயெ 


ஒளியின்‌ இருப்பிடம்‌. த்கரியக்டிற்கு்‌ பயன்படாத 

அந்த சக்தியை சூரியனிடமிருந்து எடுத்துவிட்டார்‌ 

்‌ ன்று பொருள்‌... அத்தேவன்‌ ௩ம்‌ கண்களைக்‌ காக்க 

lik வேண்டும்‌ என்றால்‌ திவ்விய ஒளியைப்‌ பார்க்குமாறு 

1 செய்யவேண்டும்‌. அசர காரியத்திலிருந்‌ து நம்‌ பார்வை 
யைத்‌ வம, 


்‌ ர்‌. எ எளிஎகின்‌: 
சன்னா, ஏரார்‌ என்‌ ட 
ஏ ஏன ஊரு Ta 
fret என vag Safire: ௩1 


si 
லவ்‌ 


- பாயாத்‌ மருதி மே ஸ்ருதிதேகிர்த்தி: 
...... கபோலமவ்யாத்‌ ஸததம்‌ கபாலி | 
-வக்த்ரம்‌ ஹதா ரக்ஷது பஞ்சவக்த்ரோ 
.... ஜிஹ்வாம்‌ ஸதா ரக்ஷ்து வேதஜிஹ்வ: 
॥ 15 ॥ 
படட (ம்ருதிதேரர்த்தி:)' , மறைபாடும்‌ புக 
மோன்‌ உ. (மே) எனது என்‌ (ரதி) காதுகளை பாகா. 
பாயத்‌) காக்க, களனி (போலீ) ' மண்டையோட்டை 
உடையோன்‌. ன ( ஸததம்‌ ற்‌) எப்போதும்‌ ரிக (கபோ  ! 
லம்‌; 19 என்னத்தை அனாஏ (அவ்யாத்‌) காக்க, க; (பஞ்ச * 
உடையோன்‌ ௭௪ (ஸதா) 
வரயை Tay (ரது) ௫ 


ட்‌ 
ட 85 19 
வ 


எச (ஸதா) எப்போதும்‌ என்‌ (ஜிஹ்வாம்‌) காக்கை 
மார (ரக்ஷது) காக்க, i 

வேதத்தை அபெேளருஷேயம்‌ என்கிறோம்‌. ஏனெ 
னில்‌ ரிஷிகள்‌ மனதால்‌ எண்ணி வேதத்தை எழுதினார்‌ 
கள்‌ அல்லர்‌. மிக உயர்ந்த அத்யாத்ம நிலைகளில்‌ இருந்த 
அவர்களின்‌ காதுகளுக்கு கடவுளின்‌ வாக்கு ஸ்பஷ்ட 
மாக எட்டிற்று. ௯4௭: என: (கவய: ஸத்ய ஸ்ருத:) 
உண்மை காண்போர்‌ ஸத்தியம்‌ கேட்போர்‌ என்று 
வேதம்‌ கூறும்‌. அந்த காதுகளுக்கு எட்டிய வாக்கே, 
வேதம்‌. ஆகவே அதற்குக்‌ கேள்வி ௮௭ (ஸ்ருதி) 
என்று பெயர்‌. அந்த இவ்விய சிரவணம்‌, உலகப்‌ 
பேரிரைச்சலின்‌ இடையே பரமனின்‌ வாக்கைக்‌ கேட்‌ 
கும்‌ திறன்‌, நமக்கும்‌ கட்டவேண்டும்‌ என்பதற்காக 
ச்ருதி பாடும்‌ கீர்த்தியை உடையோன்‌ ௩ம்‌ ச்ருதி (காது) 
யைக்‌ காக்க வேண்டும்‌ என்றனர்‌. 

அவ்வேதமே பரமனின்‌ நாக்கு. அதாவது பரமன்‌ 
நமக்குப்‌ பேசுவது வேதத்தின்‌ மூலமே. ஏனெனில்‌ 
வேதம்‌ என்பது சாதாரணப்‌ புத்தகமல்ல, எவர்‌ மண்‌ 
டையிலோ உதித்த கற்பனை அல்ல. அரும்‌ ஞானம்‌ 
பொதிந்த மாபெரும்‌ மறை. ஈசனிடமிருந்தே உதித்த 
அருளாவேச வாக்கு, அந்த வாக்குகளை ரிஷிகள்‌ ஏற்று 
நமக்கு அருளினார்கள்‌, அவ்வளவு தான்‌..வாக்கு பரம 
னின்‌ வாக்கு, ஆகவே வேதம்‌ அவனது நாக்கு என்ற 
னர்‌, சாதாரண மன்னர்களின்‌ நாவசைந்தாலே நாட்‌ 
சையும்‌, அம்மன்னர்‌ மன்னனான பரமனின்‌ நாரவசைம்‌ 
தால்‌ அண்ட சராசரங்களனை த்‌ தும்‌ அசையும்‌ என்ப 


£ இல்‌ என்ன சந்தேகம்‌? ஆகவே வேதவாக்‌ என்றால்‌ 
அ ஆ தவாக்கு 


உலூல்‌ அத்தனை மதிப்பு. அப்பரமன்‌ நம்‌ நாக்கைக்‌ 
காத்து அதில்‌ எப்போதும்‌ சத்தியவாக்கே வருமாறு 
செய்யவேண்டும்‌, 3 

ரண: (பஞ்ரவக்தர:) என்பதை முன்பே நன்கு 


விளக்கியுள்ளோம்‌. 2 


காத்‌ என்னட TAs; 

qe Tg eT: | 
அணா ஏன்னா: 

எனக்‌ சானகி எனு ॥ 8 ॥ 


கண்டம்‌ கஇர்ீமோவ.து நீலகண்ட: 
பாணித்வயம்‌ பாது பினாகபாணி: | 
தோர்கமூலமவ்யாற்‌ மம தர்மபாஹ-ு; 
வஷ்ஹ்தலம்‌ தகஷமகாந்தகோவ்யாத்‌ || 10 || 


ரன: (இர) மலையின்‌ இறையான எக: (நீல 
கண்ட) ஈஞ்சண்ட கண்டன்‌ ௧ம்‌ (கண்டம்‌) கழுத்தை 
எட (அவது) காக்க, காரன்‌: (பினாகபாணி;) பிராகம்‌ 
என்ற வில்லைக்‌ கையில்‌ உடையோன்‌ எாள்சச்‌ (பாணி 
த்வயம்‌) கைகளிரண்டையும்‌ ஈர (பாது) காக்க, Hag: 
(தொாமபாஹ:) தர்மத்தையே கையாக உடையவன்‌ ௭௭ 
(மம) எனது 885 (தோர்மூலம்‌) அக்குளை எனன (அவ்‌ 
யாத்‌) காக்க, எகா; (தக்ஷமகாந்தக:). தக்ஷனின்‌ 
யாகத்தை அழித்தவன்‌ எஏனக (வக்ஷஸ்தலம்‌) மார்பு பிர 
தேசத்தை எச ( அவ்யாத்‌) காப்பா. ஹற்றுக.. 


என்த: (தர்மபாஹு:) ஏன்றால்‌ எப்போதும்‌ தர்ம 
ரக்ஷணம்‌ செய்பவன்‌. என்று பொருள்‌. ௭12: (பாஹ்‌:) 
புஜம்‌ என்பது பலத்தின்‌ அறிகுறி; காப்பாற்றும்‌ இற 
னின்‌ சங்கேதம்‌. 

தக்ஷ ப்ரஜாபதி ஓர்‌ பெரும்‌ யாகம்‌ நடத்தினான்‌, 
௮ தில்‌ மற்ற எல்லா தேவர்களுக்கும்‌ ஹெவிர்பாகம்‌ 
அளித்தான்‌. சிவனை அழைக்கவில்லை. கன்‌ மகளான 


க்குத்‌ ஆத்ம வ ம்பி துய க 


1 


தாக்ஷாயணியையும்‌ அவமதித்தான்‌. ஆகவே பரமசிவன்‌ 
கடுங்கோபம்‌ கொண்டு தக்ஷனது யாகத்தை நிர்மூல. 
மாக்கிவிட்டார்‌. ஊஊ (தக்ஷ) என்ற. பதத்திற்கு திறமை, 
நிபுணத்துவம்‌ என்று பொருள்‌. தன்‌ திறமையில்‌ மிக 
வும்‌ நம்பிக்கை வைத்து, சகல காரியங்களும்‌ தன்னா 
லேயே நடக்கின்றன, அதில்‌. ஈசனுக்கு ஓர்‌ பங்கும்‌ 
இல்லை என்ற அகந்தை நிறைந்த நினைப்பையே தக்ஷ 
யாகக்‌ கதை குறிக்கின்றது. இந்த அகந்தையை ஒழித்து 
விடுவதையே. ஈசன்‌ தஷஷயாகத்தை அழித்தான்‌ என்‌ 
இிறோம்‌. ஓவ்வொரு மனிதனும்‌ “நான்‌, நான்‌ * என்று 
சொல்லும்போது தனது. மார்பைத்‌ தொட்டுப்‌ பேசு 
இன்றான்‌. ஆகையால்‌ அந்த உண்மையான “ நான்‌ ' என்‌ 
பதின்‌ இருப்பிடம்‌ ஸ்ருதயமே. இது பகவான்‌ ஸ்ரீரமண 
மகர்விகளின்‌ உபதேசம்‌. தஷயரகத்தை அழித்தவன்‌, 
அதாவது அகந்தையை அழிப்பவன்‌ உண்மையான 
"நரன்‌. என்பதின்‌ இருப்பிடத்தைக்‌ காப்பானாக. 


எனிகர்‌ Tg என்னனா 

என்‌ எரா ளேன்‌ | 
ஊசாரி ௭௭ எ ஈரின்‌ 

ன mf என்னாள்‌ எ 1௨ ॥ 


மமோதரம்‌ பாது கிரீந்த்ரதந்வா 
மத்யம்‌ மமாவ்யாந்‌ மதநாந்தகாரீ | 
ஹோரம்பதாதோ மம பாது நாமிம்‌ 


பாயாக்‌ கடிம்‌ தார்ஜடிரீஸ்வரோ மே 
|| 14 ॥ 
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வதா (இரிந்திர தந்வா) மேருமலையை வில்லாகக்‌ 
கொண்டவன்‌ ௭௭ (மம) எனது 344 (உதரம்‌) வயிற்றை 
ஏ (பாது) காக்க, எக்‌ (மதனாந்தகாரி) காமனை 
முடித்தவன்‌ ௭௭ (மம) எனது என்‌ (மத்யம்‌) இடுப்பை 
எனன. (அவ்யாதி) காக்க, ண: (ஹேரம்பதாத:) 
கணபதியின்‌ தந்‌ைத ஈ (மம) எனது எ (காபிம்‌) 
கொப்பூமை ஏ (பாது) காக்க, 445: தார்‌ஜடி.:) பெரும்‌ 
சடையுடைய உ: (ஈஸ்வர?) ஈசன்‌ அ (மே) எனது க 
(கடிம்‌) பிருஷ்டத்தை எச (பாயாத்‌) காக்க. 

பரமசிவன்‌ திரிபுர ஸம்ஹாரம்‌ செய்தபோது, 
வேதங்களைக்‌ குதிரைகளாக்கி பூமி என்ற தேரில்‌ பூட்டி, 
நான்முகனை சாரதியாக்கி மேரு மலையை வில்லாக 
வளைத்து விஷ்ணுவை அம்பாக்கி யுத்தம்‌ செய்தான்‌ 
என்பர்‌. அதை யொட்டியே 8:2௭ (இரிந்தர த்வா) 
என்று சொல்லப்பட்டது. 


ல்‌ எவ்‌ 
aT RANT, 
என்‌ எணண GTM: ॥ 22 ॥ 


ஊருத்வயம்‌ பாது குபேரமித்ரோ 

ஜா.னத்வயம்‌ மே ஐகதீங்வரோவ்யாத்‌ | 
ஜங்காயுகம்‌ புங்கவகேது ரவ்யாத்‌ 

பாதெள மமாவ்யாத்‌ ஸுரவந்தயபாத; || 18 ॥| 


ம்‌ 

+ 
14 
அதனி 


டப 


க 


திம்ப ்்வவத்ம்பப்தம்‌ ப ப்ப 


௭. 


j 
J 


ட வி 


- எனது ஏகன்‌ (ஜாறுத்வயம்‌) முழங்கால்கள்‌ இரண்டை மி 


அதி தங்கி இருப்பதன்‌ காரணம்‌ அவன்‌ ஈச்வரனின்‌ ண்‌ 
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3 அரில்‌ - (குபேரமித்ர: 1). கன்‌ நண்பன்‌ ஷ்‌ ம்‌ 


(ஊருத்வயம்‌) தொடைகளிரண்டையும்‌ ag (பாது) 
காக்க, எலி: (ஜகதிங்வர: ) உலகன்‌ இறைவன்‌ (மே) 


யும்‌ எசா (அத்யாத்‌) . காக்க, ரகக: (புங்கவகேது:) ர 
காளைக்‌ கொடியோன்‌ ஊர்‌ (ஜங்காயுகம்‌) கணுக்‌ காரல்‌ - 2 
கள்‌ இரண்டையும்‌ எ (அவ்யாத்‌) காக்க, eras; ர்‌. 
(வமாக ) தேவர்‌ வணங்கும்‌ பாதன்‌ 8௭ (மம). 
எனது என்‌ (பாதெள) பாதங்களை என. (ED 
காக்க. . 


எட்டு இக்பாலர்களில்‌ குபேரனும்‌ ஈசனும்‌ வடக்கு, 
வடகிழக்கு, இந்த திசைகளுக்குத்‌ தலைவர்கள்‌. அருகில்‌ 
இருப்பிதால்‌ ஈசனை குபேரனின்‌ ஈண்பன்‌ என்று! மகுபே. 
ரனை ஈசனின்‌ நண்பன்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌. நிதிகளுக்‌ 
கெல்லாம்‌ நாயகனான குபேரனிடம்‌ ஐச்வர்யம்‌ என்‌. அம்‌ i 


யில்‌ நடப்பவன்‌. 


இவ்வ ணு தலை முதல்‌. பாதம்வரை ல்கள்‌: 
ஓவ்வொரு பாகத்தையும்‌ ஈசனின்‌ ஓவ்வொரு மூர்த்தி. 
ரக்ஷிக்க வேண்டும்‌ என்று கூறிய பிறகு, காலம்‌, தேசம்‌ 
இவ்விரண்டும்‌ எப்படி. இருந்தபோ: திலும்‌, பா. அகாப்பு 
வேண்டும்‌ என்று பிரார்‌ 'தீதிக்கப்படுகன்றது, - 


A 1 


9 Lin, 114 
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என்ன: tg fei 

எர்‌ என்னகு எனை: | 
ஊக: MT ஏன்ன 

ஏன: நாகு ரோன்‌ ॥ 05 


மஹேல்வா: பாது இனாதியாமே 
மாம்‌ மத்யயாமேவது வாமதேவ: | 
த்ர்யம்பக; பாது த்ருதீயயாமே 
வ்ருஷத்வலஜ: பாது தினாந்த்பயாமே || 19 ॥ 
ரோன்‌ (இனாதியாமே) இனத்தின்‌ முதல்‌ ஜாமத்‌ 
இல்‌ எக: (மஹேஸ்வர?) மகேச்வரன்‌ பாச (பா.து)காக்க, 
எனி (மத்யயாமே) நடு ஜாமத்தில்‌ ஈர்‌ (மாம்‌) என்னை 
எக: (வாமதேவ: ) வாமதேவன்‌ 88 (அவது) காக்க, 
ஏரி (தருதியயாமே). மூன்றாம்‌ ஜாமத்தில்‌ ஊச; 
(தீர்யம்பக;) திரியம்பகன்‌ ஈர (பாது) ரக்ஷிக்க, 
ஈன்‌ (இனாந்த்யயாமே) இனத்தின்‌ கடைசி ஜாமத்‌ 
தில்‌ ஏன: _(வ்ருஷத்வஜ:) எருதுக்கொடியோன்‌ ர 
(பாது): காக்க. 
ஏக! (தீர்யம்பக:) என்றால்‌. முக்கண்ணன்‌ 
என்று பொருள்‌ கூறுவர்‌. எள (அம்பிகா) 
என்பது தாயாரைக்‌ கூறுகின்றது, எக (அம்பக) என்‌ 
றால்‌ தந்தை. மூன்றுக்கும்‌, அதாவது பூமி, ஆகாயம்‌, 
ஸ்வர்க்கம்‌ என்ற மூன்று உலகங்களுக்கும்‌ தந்தையே 
இரியம்பகன்‌. மனிதனது அன்னமய கோசத்தில்‌ 
புஷ்டியை அளிப்பவன்‌. அவனைச்‌ சாவிலிருந்து வீடு 


வித்து சாகாமைக்கு அழைத்துச்‌ செல்லும்‌ ம்ருத்யுஞ்‌ 
ஜயன்‌. . இத்தேவனது மந்த்ரம்‌ : 
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அவுல்‌ சள(ஈ8 காசே ர்க. 
Salen எனவஏனி 8னிச ஏன ॥ 


தீர்யம்பகம்‌ யபஜாமஹே ஸுுஈகந்இம்‌ புஷ்டிவர் தனம்‌ | 
உர்வாருகமிவ பந்தநான்‌ ம்ருத்யோர்‌ முஃஃய மாம்ருதாக்‌ [1 


என்பது. தியானத்திற்காக உள்ள சில-வேதரிக்குகளில்‌ 
இது ஒன்று. மாபெரும்‌ சக்தி வாய்ந்தது. 


பரமசிவனின்‌ வாகனம்‌ வ்ருஷபம்‌, எருது, காளை, 
அவனது கொடியும்‌ அதுவே. ஓவ்வொரு தேவதைக்‌ 
கும்‌ ஓர்‌ தனிப்பட்ட வாகனம்‌ உண்டு. தெய்வ சக்தியை 
எது தாங்குகின்‌ றதோ, எ.து வஇக்கின்றகோ, அதுவாக 
னம்‌. தெய்வம்தான்‌ தெய்வத்தைத்‌ தரங்க முடியும்‌. 
ஆகவே வாகனம்‌ ஆரோகணிக்கும்‌ தெய்வத்தின்‌ ௮ம்‌ 
எம்‌. மனிதன்‌ தெய்வத்தின்‌ வாகனமானால்‌, அதாவது, 
தெய்வ சக்தியைத்‌ தாங்கினால்‌, அவன்‌ தெய்வத்தின்‌ 
அம்சமாகின்றான்‌. மகாவிஷ்ணுவை ஆதிசேஷன்‌ தாங்கு 
கின்றான்‌ ; ஆதிசேஷனே மகாவின்‌ ஹுவின்‌ அம்சம்‌ 
என்று கூறினால்‌ இப்போது விளங்கும்‌. ஆதிசேஷன்‌ 
என்றால்‌ ஆயிரம்‌ தலையுள்ள பெரும்பாம்பு என்று கூறி 
னால்‌ உண்மை விளங்காது. ஆதிசேஷன்‌ என்றால்‌ அஆஇ 
யிலுள்ள சேஷன்‌, முதலில்‌ எஞ்சிய போருள்‌ என்று 
உணர்ந்தால்‌ தத்துவம்‌ தெளிவாகும்‌. அவ்வாறே வருஷ * 
பம்‌ என்றால்‌ காளை மாடு என்று நினை த்துக்கொண்டால்‌ 
உண்மை புலனாகாது. இந்த வ்ருஷபமே மகாதேவன்‌. 


weft ஏன என afar: BAT ௭௭ சனனி என | 
எள எனி ஏ சின்‌ FEE ஈன af ॥ 
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சத்வாரி ச்ருங்காஸ்‌ த்ரயோ அஸ்ய பாதா: 
தீவே சீர்ஷே ஸப்த ஹஸ்தாஸோ அஸ்ய | 
தறிதா/பத்தோ வருஷபோ ரோரலீதி 
ம்‌ மஹேோதேவோ மர்த்யாம்‌ ஆவிவேச ॥ 
ரிக்வேதம்‌ 1V. 58, 3. 


“நான்கு கொம்புகள்‌, முன்று கால்கள்‌, இரண்டு 
தலைகள்‌, ஏழு கைகள்‌ இதற்கு. முவ்விதமாய்‌ கட்டுண்ட 
இந்த விருஷபம்‌ முக்காரர்‌ போடுகின்றது; இந்த ஓலி 

மயமான தேவன்‌ மரிக்கும்‌ மனிதரில்‌ பிரவேசித்தான்‌ * 
என்று வாமதேவரின்‌ தரிசனம்‌ கூறும்‌. ஆகவே விருஷ 
பம்‌ என்றால்‌ காளைமாடு அல்ல. 


வேத ரிஷிகள்‌ தங்களது மந்தீரங்களில்‌ சாதார 

ணப்‌ பதங்களை உபயோகித்தே ரகசியப்‌ பொருள்களைப்‌ 
புகட்டினர்‌. வடமொழியில்‌ ஓர்‌ பதத்திற்கு இரண்டு 
மூன்று அர்த்தங்கள்‌ இருப்பதால்‌ இது சுலபம்‌. ஆகவே 
ரகசியமறியாத பாமர மக்கள்‌ வெளிப்பொருலா மாத்‌ 
திரம்‌ எடுத்துக்கொண்டு இருப்தி அடைந்தனர்‌. அறிவுக்‌ 

- கண்‌ 
ளி (கோ) என்ற வடமொழிச்‌ சொல்லுக்குப்‌ பச என்று 


பொருள்‌. இரணம்‌ என்றும்‌ பொருள்‌. ஓர்‌ ஒளியிடும்‌ - 


அறிவு, அறியாமையைத்‌ தொலைக்கும்‌ ஓர்‌ பிரகாசம்‌ 
இதைக்‌ குறிக்க எ (கோ) என்று மறைமுகமாக உப 
யோகித்தனர்‌. உயர்ந்த அறிவை ஏ (கோபதி) பசுக்‌ 
களின்‌ தலைவன்‌, காள எனக்‌ குறித்தனர்‌. ஆகவே ஏன; 
(வ்ருஷப:) காள்‌ என்ற பதம்‌ அயர்ந்த அறிவையும்‌ 
ஆண்மை, அதாவது பலத்தையும்‌ குறிஃ்காம்‌ சொல்லா 
யிற்று. தவிர அறிவை வர்‌ஒிப்பவன்‌, பெ௱மிபவன்‌ எவ 
(வருஷ) சன: (விருஷப: ) என்று இந்திரனைக்‌ குறித்‌ 
தனர்‌. பசுமாடுகளிடையே. காளை போல்‌. தேவர்களி 


டையே இந்திரன்‌ விளங்குகின்றான்‌ என்ட றல்லாம்‌ ரிக்கு 
கள்‌ கூறும்‌. ஏர (வ்ருஷ்‌.) வர்ஷித்தல்‌ எ: ப 


படைத்தவர்‌ உட்பொருளை உணர்ந்தனர்‌. . 


ன்ற காதுவிலி. 


ஸி ஏன (வருஷா) ஏன: (வ்ருஷப;) என்று ரணங்களில்‌ 3 
பரமவெனைக்‌ குறித்தன. பிறகு விருவு ந்தையேசிவ 
னது வாகனமாக்கி விட்டன. 0 


உ. ருந்து ஆண்மையும்‌ அறிவையும்‌ க தேவன்‌ ம்‌ 


அனால்‌. இகர: ” (பஸ்ச்சந்தஸாம்‌ ருஷபோ 

விச்வரூப:) என்ற தைத்திரிய ச்ருதியும்‌ 'ருஷப' என்ற 

2 பதத்தின்‌ உட்பொருள்‌ உணர்ந்தால்தான்‌ தெளிவா. 

ம்‌ கும்‌. இந்தக்‌ கவசத்தைக்‌ கூறுபவர்‌ ரிஷப. யோூச்வரர்‌ 
என்பதையும்‌ நினைவில்‌ கொள்க, 


மேற்கூறிய வாமதேவரின்‌ ரிக்கு வ்ருஷபனான 
மகாதேவனைக்‌ குறிப்பது என்றோம்‌. ஸ்ரீபதஞ்ஜலி 
ட தமது மகாபாஷ்யத்தில்‌ இது சப்த ப்மும்மத்தைக்‌ குறிப்‌ 
(ஜி. பது என்கிறார்‌. ஏனெனில்‌ வியாகரண சித்தாந்தத்தின்‌ 

படி மகாதேவனே சப்தப்ரும்மம்‌, அவர்‌ தனது உடுக்‌ 

கையை அடித்தபோது எழுந்த நாதமே என்றும்‌ அழி 
்‌ யாத ஸம்ஸ்க்ருத அக்ஷரங்கள்‌. 


ETT சாக எர ளின்‌ | | 
ref: wg fe தை. உ. 
OA சார ண்ண To 
- பாயாந்‌ நிர்தென்‌ ஸிபோகரோ மாம்‌ 
-. தங்காதரோ ரக்ஷது மாம்‌ நிதே | 
'கெளரீபதி; பாது திஃரவஹாே 


ம்ருத்யுஞ்்யோ ரஷ. ஊஸ 


என்ன ம்‌ ( ரக்‌. சந்திரனைத்‌ ச ல்யிலணிக 
தோன்‌ எ (பாயத்‌) காக்க, எனின்‌ (நிரதே) ஈள்ளிர 
ல்‌ ஈர்‌ (மாம்‌) என்னை எள: (கங்காதர:) கங்கையை 
. தரிப்போன்‌ எட (ரகஷ.து) காக்க, ஈளரி(நிறாவஸாகே) ... 
இரவின்‌ முடிவில்‌ எள; (கெளரீபதி:) கெளரியின்‌ . 
நாய்கன்‌ எஏ (பாது) காக்க, ௭4௭ (ஸர்வகாலம்‌) எல்லா 
காலத்தி லும்‌ ஜனா: (ம்ருத்யுஞ்ஜய) யமனை வென்ற 
த்‌ ட ரக்த!) காக்க. 


ம்ருத்யுஷ்ஜயன்‌ என்ற மூர்த்தியை உபாஸிப்போர்‌ 
ச i ட்‌ பயப்படார்‌, 


ர ச்சி சாணாகனி சளி எனா 


்‌ " உர்வாருசமிவ யந்தநரட்‌ ம்ருத்யோர்‌ மூக்ஷ£ய மாம்ருதாத்‌ 


ரதன்‌ வெள்ளரிப்பழம்‌ எவ்வாறு தோலிலிருந்து. 
லு ௦, அவ்வாறு அவனை  உபாஸிப்போர்‌ சாவி . A 
விருந்து கழலுவர்‌ ; அமரத்தன்மையிலிரும்‌ து அல்ல. 


1 கலே. ம்றுச்யுஞ்ஜயனின்‌ பாதுகாப்பு ஈமக்கு 
ப டல்க் ம ப்ப்‌ வேண்டும்‌. 7 பத்‌ 


வும்‌ வட்டு அதது க பத ட கந்த 


ன்‌ க 


ஏன: ஈர்‌ காரு எண்‌ எர 
ஊர: எக ரர ௭௫: னர்‌ என! 
Maret ராடு எ ரன 
ga TAT எர்‌ எனன ॥ 58 ॥ ட்‌ 


அந்த: ஸ்திதம்‌ ரக்த பங்கரோ மாம்‌ 
ஸ்தாணு: ஸதா பாது பஹி: ஸ்திதம்‌ மாம்‌ | 
ததந்தரே பாது பதி: பலூனாம்‌ 
ஸதாரிவோ ரக்ஷதூ மாம்‌ ஹமந்தாத்‌ || 21 ॥ 
எர்‌ (மார்‌) என்னை என; ஈன்‌. (அந்த: ஸ்திதம்‌) 
‘A உள்ளே இருக்கையில்‌ எர: (ஸங்கர:) மங்கள த்தைச்‌ 
செய்பவன்‌ எர. (ரக்ஷது) காக்க வேண்டும்‌, யர்‌ (மாம்‌) 
என்னை எ: ஊன்‌. (பஹி: ஸ்திதம்‌) வெளியில்‌ இருக்‌ 
கையில்‌ எ (ஸதா) எப்போதும்‌ எரு: (ஸ்தாணு:) 
நிஷயரனவன்‌ ௭5 (பாது) காக்க வேண்டும்‌, என்‌ (ததந்‌ 
தரே). நடுவில்‌. இருக்கையில்‌ 97 (பூராம்‌) பிராணிக 
ளின்‌ என்‌: (பதி:) நாயகன்‌ ஐ (பாது) தூக்க வேண்டும்‌, 
ஈர்‌ (மாம்‌) என்னை ௭௭௭௭ (ஸமந்தாதீ)சற்றிலும்‌ aaa: 
(ஸ.தாப்பிவ:) நித்தியமங்கள: ரூபன்‌ ஊர (ரக்ஷது) காக்க 
வேண்டும்‌. 
பிராணிகளை .. பசுக்கள்‌ என்றும்‌ பிராணிகளின்‌ 
ட்‌ தலைவனான ஈசனை பதி என்றும்‌ ஈசனுக்கும்‌ பிராணிக 
இட ஞக்குமிடையே உள்ள பிணைப்பை பாசம்‌ என்றும்‌ 


கூறுவர்‌. இதுவே சைவ சமயத்தின்‌ சித்தாந்தம்‌. மாட்டு 
மந்தைகளை ஒட்டிச்‌... செல்லும்‌ இடையன்‌ கயிற்றை 
உபயோகிப்பதுபோல்‌, பசுவாகிற ஜீவராசிகளை பாகத்‌ 
இன்‌ மூலமே பசுபதி நடத்திச்‌ செல்கின்றான்‌. 

| [ பட்டய 

/ 


ர்‌ 


] A ப்‌ வ்‌ 
பல்வ வில ல ம 096 ப்தி டவ டு 
்‌ டு EN த தக. / பேவ்ய்லு 


4G 


எனக்கா: 
னான்‌ எண; | 
னின்‌ எழ எரர்‌ 


ணன: AT TATA: எனா ॥ 55 | 


2 இஷ்டந்தமவ்யாத்‌ புவநைகநாத: 
2 பாயாச்‌ வ்ரஜந்தம்‌ ப்ரமதாதிநாத: | 
வேதாந்தவேத்யோவ அ மாம்‌ நிஷண்ணம்‌ 
i -. மாமவ்யய: பாது ஸிவ: ஸயாநம்‌ ॥ 22 | 


..... (திஷ்டந்தம்‌) நிற்கும்‌ என்னை என்‌ (அவ்யாத்‌). காக்க, 
as ( ப்ரமதாதிநாத:) ப்ரமதகணங்களின்‌ காய 
கன்‌ என்‌ (வ்ரஜந்தம்‌) போகும்‌ என்னை எள (பாயாத்‌) 
கரக்க, 9௭9௭: (( வேதாந்தவேத்ய:) வேதத்தின்‌ இறுதி 
யால்‌ அறியப்படுபவன்‌. ஈண்‌ (நிஷண்ணம்‌) உட்காரும்‌ 
.. ஈம்‌ (மாம்‌) என்னை எர (அவது) காக்க, என: (அவ்‌ 
யய:) அழிவற்ற ௭: (ஸிவ:) சிவன்‌ என்‌ (யானம்‌) 
படிக்கும்‌ எ (மாம்‌) என்னை எர (பாது) காக்க. 
கரம்‌ “நிற்கும்போது. போகும்போது, உட்காரும்‌ 
போது, படுக்கும்போது எல்லா நிலைகளிலும்‌ பாத 
.... தீரப்புவேண்டும்‌ என்று கோரப்படுநின்றது. i 


1 ர்‌ 


ப சக்‌ 


gaa: (புவனைகநாத:) உலகின்‌ தனித்தலைவன்‌ என்‌ 


பா. அறிக எர சர விசார: 
+ விரு TTR | 
ஏண்‌ 

னன கோண்‌: | 55 ॥ 


மார்கேஷு மாம்‌ ரக்ஷது லகண்ட: 

மைலாதி அர்கேஷ ௦ புரத்ரயாரி: | 
அ௮ரண்யவாஹாதி மஹாப்ரவாஸே 

பாயான்‌ ம்ருகவ்யாத உதாரமக்தி: |! 28 ॥| 


ஙு எரி (மார்கேஷுு) பாதைகளில்‌ ஏர்‌ (மாம்‌) என்னை _ ்‌ 
டத அணை; (நீலகண்ட) நீலகண்டன்‌ ர (ரக்ஷது) காக்க, 


எனககக (பைலா திதுர்கேஷேு) மலை முதலிய ஆபத்‌ 
தான இடங்களில்‌ கனா: (புரத்ரயாரி:) முப்புரத்தின்‌ 
எதிரி ( காக்க), எண்கின்‌ (அரண்யவாஸாதி 


வெளிப்‌ பிரயாணங்களில்‌ சனக; (உதாரமக்தி:) பரந்த 


ஆற்றல்‌ மிக்க ஜானா: (ம்ருகவ்யாத:) இராத மூர்த்தி. ரி 


எனா (பாயா த்‌) காக்க. : ல 


ஊரை விட்டு வெளியூர்களில்‌ பிரயாணம்‌ செய்யும்‌ 
போது வழியில்‌ நீலகண்டனும்‌, மலை முதலிய கரடு Tr 


i டான இடங்களில்‌ புரமெரித்தவனும்‌, காடுகள்‌ வழியா. 


கச்‌ செல்லும்போது, துஷ்ட மிருகங்களிடமிருந்து ௩ம்‌ 
மைக்‌ காக்க, வேட வேஷம்‌ போட்ட பரமசிவனும்‌ 
வேண்டும்‌ என்கிறார்‌. அர்ஜுனனுக்கு பாசுபதாஸ்திரம்‌ 
அருளிய மூர்த்தியைத்‌ தான்‌ இராதன்‌, வேடன்‌ என்று 
கூறுவர்‌. ்‌ 
ப i ச்‌ 


மஹாப்ரவாஸே) காட்டில்‌ வசிப்பது முதலிய பெரும்‌ 


டட அ த 


லி 
ந்‌ 


டத 
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அர்ஜுனன்‌ பாசுபதாஸ்திரம்‌ பெறவேண்டி. கோர 
மான தவம்‌ செய்யும்போது, அவனைக்‌ கொல்ல துரி 
யோதனனால்‌ ஏவப்பட்ட ஓர்‌ அசுரன்‌. பன்றி உருவம்‌ 
எடுத்து வரவும்‌, அப்பன்றியைக்‌ கொன்று பக்தை 
ரக்ஷிக்க கைலாசத்தின்‌ அதிபதி பரமசிவனே. வேட 
வேஷம்‌ பூண்டுவந்தார்‌ என்று கதை, பன்றியை அர்‌ 
ஜுனனும்‌ வேடனும்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ அம்பெய்‌ து 
வீழ்த்தவே; அதுகாரணமாக அர்ஜுனனுக்கும்‌ அவ 
னுக்கும்‌ பெரும்போர்‌ மூண்டுக்‌ கடைசியில்‌ வேடதாரி 
யான வேடன்‌ தன்‌ சுய உருவைக்‌ காண்பி தீது பாசுப 
தாஸ்திரம்‌ கொடுத்தது ஈசனின்‌ பல்வேறு திருவினை 
யாடல்களில்‌ ஒன்று. காட்டில்‌ அர்ஜுனனை துஷ்ட 
மிருகத்திடமிரு்து காத்த அந்த வேட தூர்த்தி ஈம்மை 
யும்‌ காட்டில்‌ கொடிய விலங்குகளிடமிருந்து காப்பான்‌. 


எண்‌ MTA: ॥ 59 ॥ 


கல்பாந்த காலோக்ர படுப்ரதாப 
ஸ்புடாட்டஹாவோச்சலிதாண்டகோம; | 
கோராரி வஹேனார்ண்வ அர்றிவார 
மஹாபயாத்‌ ரக்ஷது வீரபத்ர: || 24] 
கத்து ப ப்பட்ட பட்ட ட்ப ( கல்பாந்தகரல 
உகரபடுப்ர தாப - ஸ்புடாட்டஹாஸ - உச்சலிதாண்ட்‌ 
கோர) கல்பத்தின்‌ முடிவ காலத்தில்‌ பயங்கரமான 
% 2 
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பெரும்‌ ஆற்றல்‌ கொண்டு, வெடிக்கும்‌ கடும்‌. சிரிப்பால்‌ 
த்‌ அூரப்போய்‌ விழும்‌ அண்டகோசங்களை உடைய சின; 
(வீரபத்ர;) வீரபத்ரன்‌ ள்ளி (கோராரி 
ஸேனார்ணவ துர்சிவார மஹரபயாத்‌) கோரமான பகை 
வரின்‌ படைக்கடலால்‌ ஏற்படும்‌ தடுக்கமுடியாத பெரும்‌. 
பிதியிலிருந்து ஊர (ரக்ஷ்து) காக்கவேண்டும்‌. 


சிருஷ்டி. என்பது ஓர்‌ மலர்ச்சி, விகாஸம்‌; பரமனின்‌ 
முகமலர்‌ச்சியே சிருஷ்டிக்குக்‌ காரணம்‌. அவனது முகத்‌ 
தில்‌ புன்முறுவல்‌ படர்ந்தால்‌ உடனே அண்டகோசங்‌ 
கள்‌ ஆகாயத்தில்‌ படரும்‌, 


ளகக எ எனில்‌ எனி (ஹஸிதாரங்குரஸ்ய 

(if கர்பே விர்வோத்பவமூலஸம்மதம்‌ ததத) நகை அரும்‌ 

ட பின்‌ கருவில்‌ உலகின்‌ உற்பத்திக்கு அடிகோலும்‌ 

உவகையை தரிக்கின்றாமய்‌“ என்று தம்‌ மகாமனுல்வத்தில்‌ 
ப்ரஹ்மஸ்ரீ கபாலி சாஸ்திரிகள்‌ கூறியுள்ளார்கள்‌. - 


இந்தப்‌ புன்னகை மகிழ்ச்சியில்‌ தோன்றுவது. 
கோபத்தில்‌ தோன்றும்‌ சிரிப்பு பெருககை, ஏவனம்‌ 
நிறைந்த அட்டஹாஸம்‌. மந்தஹாஸம்‌ சிருஷ்டிக்கும்‌, 
அட்டஹாஸம்‌ அழிக்கும்‌. 


சிகள்‌. aaa எஸ்‌ ஏச (பீரி 'திவிகாஸே 
ஸ்வல்பகமோ ரோஷவிபோவே, பரிர:) என்று கணபதி 
முனிவரும்‌ அன்னையின்‌ சிரிப்பை வர்ணித்துள்ளார்‌. 


ஓர்‌ கல்பம்‌ முடிந்து பிரளயம்‌ ஏற்படும்போ மு பரம 
சிவனின்‌ ஸம்ஹார மூர்த்தியான வீரபத்ரன்‌ கடுங்‌ 
கோபங்‌ கொண்டு 7 பெரு த்‌ க அட்டஹாஸம்‌ . செய்கின்‌ 7, 
முன்‌. மிருந்த சக்தியுடன்‌ உள்ளிருந்து. வெடி த்‌ துவரும்‌ 
அந்த ஈலைப்பின்‌ ஒலியில்‌ அண்டகோசங்கள்‌ தூர்‌. ஓடி 

ர்‌ 


விழுகின்றன. அவ்வாறு ஆற்றல்‌ படைத்த வீரபத்திர 
னின்‌ பாதுகாப்பைக்‌ கோருகின்றார்‌. அவன மாபெரும்‌ 
வீரனாயினும்‌ பத்ரன்‌ மங்களகரமானவன்‌. சத்துருக்க 
னின்‌ சேனை ஓர்‌ சமுத்திரம்‌ போல்‌ திரண்டு ஈம்‌ மாட்டை 
நோக்க வந்து பெரும்‌ பீதியை உண்டாக்கினும்‌, வீரபத்‌ 
திரனின்‌ துணை நமக்கு இருக்கும்போது, வேறு என்ன 
வேண்டும்‌ ? 


எனகன 


YENI TAITE TTA | 
எள்‌ எனன 
(அ எிகுசாணானா | 56 ॥ 


பத்யற்வ மாதங்ககடா வரூதிநோ 
ஹஹ்ஸ்ர லகஷாயுத கோடிபீஷணம்‌ ! 
அகெளஹிணீனாம்‌ பதமாததாமினாம்‌ 


சிந்த்யாத்‌ ம்ருடோ கோரகுடாரதாரயா 
| 85 || 


ளர்‌  (ஆததாயினாம்‌) கொலைபாதகர்களின்‌ 
ரளி: ( பத்யற்வ மாதங்ககடர வருதி; ) 
காலாள்‌, குதிரை, யானைக்கூட்டம்‌, தேர்‌ இவைகளா 
லான. எனனைதானினி்‌ ( ஸஹஸ்ரலக்ஷாயுதகோடி 
பீஷணம்‌) ஆயிரம்‌, பத்தாயிரம்‌, லக்ஷம்‌, கோடு என்று 
பயங்கரமான என்‌ ரிம்‌ என்‌ (அக்ஷெள ஹிணினாம்‌ மாதம்‌) 


நூற்றுக்கணக்கான அகெளஹிஸிகளை ஜூ: (ம்ருட:) ்‌ 


வென்‌ கானா (கோரகுடார தாரயா) கோரமான ப 
கோடாலி முனையால்‌ ஊன (சிந்த்யாத்‌) வெட்டித்‌ ப 
குள்ளவேண்டும்‌. 3 ப 
0 ஆ. 
ம்‌ 
கொலைபாதகர்களின்‌ சேனைகள்‌ கணக்கிலடங்காது - ல்‌ 
நாட்டைப்‌ படையெடுத்து வந்தாலும்‌ சிவன்‌ தனது, ட்‌ 
கோடாலி முனையால்‌ அவைகளை வெட்டி வீழ்த்துவா 
னாக. அகெளஹிணி என்பது சதுரங்க சேனையில்‌ ரத, 3 

கஜ, அரக, பதாதி இவைகளின்‌ எண்ணிக்கையைக்‌ 

்‌ குறிக்கும்‌ ஓர்‌ அளவு. 2 

\ 


ப ௭௭௪ grea: ரணடுளிசர்‌ ॥ 
af இரன்ளாரிஎ்‌ fae: ATE AT: | 
ம்‌ சிற சோதனன்ன்‌ ரா ரிசி ॥ 
எனி ஏன எளி TA எனி கரண | 
ஹா: டள்ன என: gaa fm: 
aad ரானா: ௭௪ fener | 
எளி ரராகவ ரி ஏசா: ॥ 


ப்‌ ரூ ஜி ஏஎ எர: ர TI: | 


“ஒரு தேர்‌, ஒரு ன்‌ ஜந்து காலாள்‌, மூன்று 
்‌ த கொண்டது ஒரு பத்தி; மூன்று. பத்திகள்‌ 5 
: கொண்ட து ஒரு சேனாமுகம்‌ ; மூன்று சேனா முகங்களா 
்‌ லானது. று குல்மம்‌; மூன்று குல்மங்கள்‌ ஓர்‌ கணம்‌ ; 
அவ்வா மூன்று கணங்கள்‌ ஓர்‌ வாஹின்‌ ; மூன்று... 
வாஹினீிகள்‌ சேர்ந்தது ஓர்‌ ப்ருதனா;  ப்ருதனாக்‌ A 
கள்‌ மூன்று கூடினால்‌ சமூ; மூன்று சமூ, ஓர்‌. அனிகினி; ச 
பத்து அனிகினி ஓர்‌ அமேளைஹிணி” ஏன்று மகாபாரதம்‌. 
கூறும்‌. இதன்படி. ஓர்‌ அகெஷிளறிணியில்‌ /,09,550 
-காலாட்களும்‌ 65,6 10. குதிரைகளும்‌, 21870 தேர்களும்‌ 
21670 யாண களும்‌ அடங்கி இருக்கும்‌, 


து ரர பட்ட WE 


நிஹந்து தஸ்யூன்‌ ப்ரலயாறலார்ச்சி: 
ஜ்வலத்‌ த்ரிப0 லம்‌. தரிபுராந்தகஸ்ய | ம்‌ 
மார்‌ தூலஸி ம்ஹர்கஷவ்ருகா இஹிம்‌ ஸண்ரான்‌ 1 
ஸஹைற்த்ராஸயத்வீமதனு: பினாக; ॥26.11 


அரனை (திரிபுராந்தகஸ்ய) முப்புரம்‌ முடித்தவ - 

னின்‌ எணண; (ப்ரலயானலார்ச்‌சி:] ஊழிக்கனல்போல்‌ 
ஒளிரும்‌ எக (ஜ்வலத்‌) ஜ்வலிக்கும்‌ எக்‌ (த்ரி லம்‌) 
.  இரிகுலம்‌ ஈன. (தஸ்யூன்‌) அவுணர்களை நன. 
(மீஹக்து) அடித்துக்கொல்க. த; (ஈமதனு:) 


5. 


ஈசனின்‌ வில்லான ளக: (பினாக:) . பினாகம்‌ 9:98 
எகா... (மமார்தூல ஸிம்ஹர்க்ஷவ்ருகாதி ஹிம்‌ 
ஸ்ரான்‌) புலி, சிங்கம்‌, கரடி, ஓகாய்‌ முதலிய கொடிய 
விலங்குகளை என. (ஸம்த்ராஸயது) வெருட்டி. 
ஓட்டுக. 


தேவன்‌ கையில்‌ ஆயுதங்களை ஏந்தி இருப்பது 
பக்தர்களைப்‌ பாதுகாக்கவே. 


Sea கேச எள ச எ | 
rear சோர்‌ எ ௭௭ a ॥ 


ஒதைத்யாராம்‌ தேஹநாபமாய பக்தானாமபயாய ௪ | 


தரரயந்தயாயுதா£த்தம்‌ கேவானாம்‌ ௪ ஹிதாய வை ॥! 


 அவுணர்களை அழிப்பதற்கும்‌ அடியாரின்‌ பய 
மொழிப்பதற்கும்‌, அமரரின்‌ நன்மைக்கும்‌ இவ்வாறு 
ஆயுதங்களை தீ தாங்குகன்றாய்‌” என்று தேவீ மாஹாத்ம்யம்‌ 
கூறும்‌. 


அவ்வாறே... ஈசனின்‌  இிரிகூலம்‌ அவுணர்களை 
அரித்து; அவனது பினாகம்‌ கொடிய விலங்குகளிட 


மிருந்து அபயத்தை அளித்து உம்மைக்‌ காக்கவேண்டும்‌. 


1 எது ்‌ a 
OO ETS eT 
EET | ச 

அரி எனன எ எாளிள: ॥ 29 


ச்ம்‌ 


.... தூஸ்வப்ண தூங்குன அர்கதி கெளர்மனஸ்ய 
்‌ ூர்பிக்ஷ அர்வ்யஹன அுஸ்ஸணஹ. அர்யமாம்ஸி | 
உத்பாததாப விஷபீதி மஹத்க்ருஹார்த்திம்‌ 
வ்யாதீம்ஸ்ச நாமய த மே ஜகதாமதீம: ॥27॥ ம்‌ 
2. 


௫ 4 
ஈ (மே) எனது நன்‌ தனத ஊர அன்ன ஒன i 

கள்ளா கணக ள்ளன (துஸ்வப்ன துங்மகுன அர்கதி 5 

தெளர்மனஸ்ய  அர்பிக்ஷ துர்வ்பஸன துஸ்ஸ்ஹ 
- துர்யஸாம்ஸி) கெட்ட கனவு, கெட்ட சகுனம்‌, கெட்ட 73 
. நிலைமை, மனவாட்டம்‌, பஞ்சம்‌, கெட்ட பழக்கம்‌, 
பொறுமை அப௫ர்த்த இவைகளையும்‌ ஏனல்‌ 
(உத்பாததாபவிஷபீதிம்‌) உற்பாதம்‌, வெப்பம்‌, விஷம்‌ - 
இவைகளால்‌ பயத்தையும்‌ எவன்‌ (. அஸத்க்ருஹார்த்‌ - A 
திம்‌) பொல்லாத வீட்டுப்‌ பீடைகளையும்‌ ணி (வ்யா ஸ்‌ 
தீம்ஸ்௪) வியாஇகஜாயும்‌ எள்‌ எனன: (ஐகதாம்‌ அத!) 
உலகங்களின்‌ அதிபதி என (சாய அ) நாசம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. பம்‌ 


12 


“0: 


இந்தக்‌ கடை” சுலோகத்தில்‌. எல்லாவிதமான 
கெடுதல்களையும்‌ உலகின்‌ இறைவன்‌ ஒழிக்க வேண்டும்‌ 
என்று வேண்டப்படுகன்றது. - 1 9217 
i ர்‌ ம பத 


தண்டகம்‌ 


v 


.... கவிசத்துடன்‌ இதைப்‌ பலர்‌ பாராயணம்‌ 
செய்வது வழக்கம்‌ | 


56 

எ என்‌ சா ஏவா ஏகன்‌ 8௭௨ 
Sofia ARO qh ஏக்கள்‌ 
ஏகக்‌ எக்கர்‌ சககடரஈரள(௪ எகர. 
qa assem greenest Aas 
ட்ப ப்ப fierarara ப்பன்‌ (ஏ 
(என “ன்ன பள fier Fiore னாடு 


எர. எனா வன. Tema 
எனின்‌ ஸின்‌ | 


ஓம்‌ நமோ பகவதே ஸதாசிவாய ஸகைலதத்வாத்மகாய ஸகல 
தத்‌ வவிதூராய ஸகலலோகைககர்த்ரே ஸகலலோகைகபர்த்ரே ஸகல்‌ 


லோகைகளம்ஹர்த்ரே ஸகலலோகைககுரவே ஸகலலோகைக 


ஸாஷிணே. . ஸகலநிகம 
துரிதார்த்திபஞ்ஜனய ஸகலஜகதபயங்கராய சசாங்கசேகராய சாச்வத 
நிஜாவாஸாய  நிராபாஸாய 


குஹ்யாய ஸகலலோகவரப்ரதாய ஸகல 


நிராமயாய நிராதங்காய நிஷ்கலங்காய 
நிஃப்ரபஞ்சாய நிர்த்வந்த்வாய 


நிஸ்ஸங்காய -- நிர்மலாய நிர்குணாய 
நிருபமவிபவாய 


நிராதாராய நித்யஸித்தபரிபூர்ணலைச்சிதாநந்தாத்‌ 
வயாய . பரமசாந்தப்ரகாசாய தேஜோ 


திபதயே | 


ரூபாய தேஜோமயாய தேஜோ 


ம்‌ A I 2 மர்‌ முக்ய அட்ப்க்பம 


(ஜி 


ஓம்‌. வணக்கம்‌, ஸர்வ வல்லமையுள்ள ஸதா 
சிவனுக்கு, ஸகலதத்‌தவங்களின்‌ உருவானவனுக்கு, 
ஸகலதத்‌.துவங்களுக்கு அப்பாற்பட்டவனுக்கு, ஸகல 
உலகின்‌ தனிக்கர்த்தனுக்கு, ஸகல உலகின்‌ தனிரக்ஷ£ 
னுக்கு, ஸகல உலகைத்‌ தன்னந்தனியனாய்‌ அழிப்பவ 
னுக்கு, ஸகல உலகின்‌ தனிப்பெருங்குருவிற்கு, ஸகல 
உலகைத்‌ தனியனாய்ப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருப்பவனுக்கு, 
ஸகல வேதத்தின்‌ ரகசியப்பொருளுக்கு, ஸகல உலகிற்‌ 
கும்‌ வரமளிப்போனுக்கு, இன்னல்‌, வருத்தமனை த்தை 
யும்‌ முறிப்பவனுக்கு, உலகனை தீதிற்கும்‌ அபயமளிப்போ 
னுக்கு, மதியை முடியில்‌ -அணிந்தவனுக்கு, சாசுவத 
இருப்பிடமுடையோ னுக்கு, கோற்றமற்றவனுக்கு, 
பிணியற்றவனுக்கு, : நோயற்றவனுக்கு, மாசற்றவ 
னுக்கு, விரிவற்றவனுக்கு,  இருமையற்றவனுக்கு, 
பற்றற்றவனுக்கு, அழுக்கற்றவனுக்கு,  குணமற்றவ 
னுக்கு, ஒப்பற்ற ம மையோனுக்கு, புணையற்றவ 
னுக்கு, என்றும்‌ சத்தமாய்‌, முழுவதாய்‌, ஸத்‌, சித்‌, 
ஆனந்தம்‌ என்பதிலிருந்து இரண்டு படாதவனுக்கு, 
மிகவும்‌ அமைதியாய்‌ ஒளிர்பவனுக்கு, ஓளி உருவ 
மானவனுக்கு. ஒளிமயமானவனுக்கு, ஓளிகளு க்கெலாம்‌ 
தலைவனுக்கு வணக்கம்‌. 


a ௭௮ ௭௧௬ Helle Mala Hele கான்ற 


Seale கரகக GaSe alan E- 


Praeaaaranarafafifearedaganggfeg a எர 


௨. 


எண்ணி. எனக என்க வாகாக க. 


 rselafienfanavsavss எரிஷதாகக ஏரி ara 


ன்‌ டப்‌. RAH எவ்ள ஏன்ன 58:98 பரக. 


et ட்ட பட்டப்‌ என்‌ வி்‌ எனக | 


படம i டிபி சச 
பது (ர 1) 1 2நது 
ல்‌ அஜய்‌. ஜய. மஹாருந்ர மஹாரெளத்‌ த்ர பத்ராவதாம மஹாபைரவ பபற 
லு ப்ப ம கபாலமாலாதர ப்லங்கள்மாட்கதர 


பிக கதகளி சக்ராயுத பீஷணாகார லஹஸ்ரமுக .. 
ல விஸ்பாரித ப்ரஹ்மாண்ட - டத 


்‌ காதேந்த்ரஹார நாகேந்த்ரவலய ்‌) 
மரத்யுஞ்தம்‌ | 


க்கக்‌ 1: கத்தம்‌ ல அங்கி த்து னன்‌ நெய்யாக ரா. 


jy 
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வெல்க, வெல்க. மகாருத்ரனே; மிகவும்‌ பயங்‌ 
கரனே; மங்கலவடி.வினனே; மகாபைரவனே; காலபைர 
வனே; கல்பத்தின்‌ முடிவில்‌ பீதி அளிப்பவனே ; 

மண்டையோட்டு மாலையை அணிபவனே; மண்டை 
யோட்டை முனையில்‌ பொருத்திய கழி, கேடயம்‌ கத்தி 
இவைகளைத்‌ தரிப்பவனே; பாசக்கயிறு, அங்குசம்‌ . 
உடுக்கை, திரிகுலம்‌, வில்‌, அம்பு, கதை, வேல்‌, உடை 
3 வாள்‌, இரும்புக்‌ குண்டாந்தடி, உலக்கை, கணை, 
சம்மட்டி, ஈட்டி, இரும்புப்‌ பூண்‌ போட்‌. ட கைக்கழி, 
இட .சதக்னி, (நூறுபேர்களை ஒரேசமயத்தில்‌ கொல்லும்‌ ஓர்‌. 
ரீ ஆயுதம்‌) சக்கரம்‌ இந்த ஆயுதங்களை உடையவனே; : 
கோரமான தோற்றமுடையவனே; ஆயிரம்‌ முகமுடைய 

.. வனே; கோரைப்பல்லால்‌ பீதியளிக்கும்‌ வாயை உடைய 
K வனே; கோரமான பெருககைப்பால்‌ அண்டங்களனைத்‌ 
தையும்‌ இடுகிடுக்க வைப்பவனே; நாகராஜனை குழை 
யாக அணிந்தவனே ; மாகராஜனை மாலையாக அணிந்த 
வனே; நாகராஜனை வளையலாகக்‌ கொண்டவனே : 
யானைத்தோல்‌ தரித்தவனே; மலை மன்னனை இருப்பிட 
மாகக்‌ கொண்டோனே; யமனை வெல்பவனே; முவ்வுல து 
தன்‌ தந்தையே: முப்புரத்தை முடி, த்தவனே ; குரூப்‌ 
ப்‌ மாய்‌ கண்களை உடையவனே; அனை த்திற்கும்‌ இறையே; 
- இடபவாகனனே; அனை த்தின்‌ உருவே; அனைத்திலும்‌ 
பம பு ஏக்கம்‌ முகமுடையோனே. ம்‌ 
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எர (ஏ ர SIS ஊக ஏன்க GAS NETTING எசு ௭௭௭ 
TN ஏச ஏச Und Salada fied aa 
என STA எச எனு AR ௭௭௩ சவுசசிகளச ஏ 
fara னன waRor fafa fafa என்ற ௫௭ ௫௭ 
கள எண இத ரகர இன்ச்‌ என்ர எறி: 
எக Casa ர சிரச விச ஏர தா Aa 
மடப்பிடி கு பட wd 
Be ௫௨ [8௭ன்‌ எச எள எசா எனி 
ன எனச்‌ ரண்‌ எனன எனச்‌ ஐன்‌ எசா 
எக Maa [RANA எண என எ எ 
னள 745 alfa Tafa எனி என்‌ என்‌ எ: || 


மாம்‌ ரக்ஷ ரக்ஷ ஜ்வல. ஜ்வல ப்ரஜ்வல ப்ரஜ்வல மஹாம்ருத்யு- 
பயம்‌ சமய சமய அபம்ருத்யுபயம்‌ நாசய. நாசய ரோகபயம்‌ உத்ஸா.. 
தயோத்ஸாதய விலஸர்பபயம்‌ சமய சமய சோராந்‌ மாரய மாரய மம 
சற்ரூற்‌ உச்சாடயோச்சாடய சூலேன விதாரய விதாரய குடாரேண 
பந்தி. பிந்தி கட்கேன சிந்தி: சிந்தி கட்வாங்கேன விபோதய 
விபோதய முஸலேன நிஷ்பேஹய நிஷ்பேஷய பாணை: ஸம்தாடய 
ஸம்தாடய ரக்ஷாம்ஸி பீஷய பீஷய பூதான்‌ வித்ராவய வித்ராவய 
கூஷமாண்டபூ தவேதாலமாரிகணப்ரஹ்மராக்ஷஸான்‌ ஸம்த்ராஸய 
ஸம்த்ராஸய மம: அபயம்‌ குரு ரு வித்ரஸ்தம்‌ மாமாச்வாஸய ஆச்வா- 
ய்‌ நரகப்யாத்‌ மாமுத்தரோத்தர ஸம்ஜீவய ஸம்ஜீவய 
ஆ தத்ருவ்ணார்தம்‌ “மாமாப்யாயய ஆப்யாயய துக்காதுரம்‌ மாமா 
நந்தய ஆனந்தய சிவகவசேன மாமாச்சாதய ஆச்சாதய ஹர ஹர 
மரு தயுஷ்ஜய தீர்யம்பக ஸதாசிவ பரமசிவ நமஸ்தே நமஸ்தே 
நமஸ்தே நம; | 


ல்‌ 
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என்னைக்‌ காப்பாற்று, காப்பாற்று. ஜ்வலி, ஜ்வவி 
ஈன்கு ஜ்வவி, ஈன்கு ஜவலி. பெரும்‌ யமபயத்தைத்‌ 
தணி, தணி. அபம்ருத்யுவால்‌ எ: படும்‌ பீதியைத்‌ 
தொலை, தொலை. மோகத்தால்‌ ஏற்படும்‌ பயத்தை 
நாசமாக்கு நாசமாக்கு. , விஷப்பாம்பு பயத்தைக்‌ தணி 
கணி, திருடர்களை சாகப்‌. சாகடி.. எனது பகைவர்களை 
விரட்டு, விரட்டு. சூலத்தால்‌ இழித்துத்‌ தள்ளு, கழித்‌ 
துத்‌ தள்ளு, கோடாலியால்‌ பிளந்துவிடு, பிளம்‌.துவிடு. 
வாளால்‌ அறுத்தெறி, அறுத்தெறி. மண்டையோட்டை. 
முனையில்‌ பொருத்திய கழியால்‌ துகை, துகை. . உலக்‌ 
கையால்‌ அரைத்துத்‌ தள்ளு, அரைத்துத்‌ தள்ளு. கணை 
களால்‌ அடி, அழி. ராக்ஷஸர்களை பயமூறுத்து, ' 
பயமுறுத்து. பூதங்களை ஒட்டு ஒட்டு. பிசாசு, பூதம்‌ 


* வேதாளம்‌, தொத்துமோய்‌, ப்ரும்மராக்ஷஸ்‌ இவைகளை 


வெருட்டி. ஒட்டு, வெருட்டி ஒட்டு, எனக்கு அபய 
மளி, அபயமளி.. பயந்த எனக்கு ஆறுதலளி; ஆறுத 
லளி. நரகபீதியிலிறாந்து - என்னைக்‌ கைதூக்கிவிடு. 
கைதூக்கிவிடு. உயிரளி, உயிரளி. பி, தாகத்தால்‌ 
வாடிய என்னைப்‌ போஷிப்பாய்‌, போஷிப்பாய்‌. துக்கத்‌ 
தால்‌ நொந்த என்னை மகிழ்விப்பாய்‌ மடற்விப்பாய்‌. 
இவெகவசத்தால்‌ என்னைப்‌ போர்த்து போர்த்து. ஹரஹர 
யமனை வெல்வோனே; முவ்வுலகத்‌ தந்தையே, ஸதா 
திவனே, பரமசிவனே, வணக்கம்‌, உனக்கு வணக்கம்‌, 
உனக்கு வணக்கம்‌, உனக்கு வணக்கம்‌. 


i 17 ர ம்திய பட்‌: அட்டி 
02400 a ள்‌ ட A " 


ட 


ட பம்பம்‌ . *பலச்ருதி 

( க ௭ | 

ததி .... ரிஷபர்‌ கூறினார்‌: 
சன்னம்‌ பச்‌ ஈண்‌ னர்‌ எள ட்‌ 
AAAI ஈன்‌ aA | 


; p H 
இச்யேதத்‌ பரமம்‌ சைவம்‌ கவசம்‌ வயாஹ்ருதம்‌ மயா | 


ஸர்வபாதா சம்பல்‌ றத ஸர்வதேஹிநாம்‌ i 


ரகசியம்‌ ட்ட ட பிராணி ்‌ 
டகளனை த்தையும்‌ போக்கவல்லது. 


எ: ஏரா சாலிகள்‌: எ ட 
ப்‌ ன. சற்‌ சுரி எச்‌ எரி (ql 


ய க மந்த்ய: சைவம்‌ சவசமுத்தமம்‌ | 
* வ்‌ தஸ்ய ரயகே க்வாபி பயம்‌ சம்போரனுக்ஹாத்‌ 11. 
A ப 


வினா: ஏன] ஈளசானி எ। 
என: gona ஏளன fara ॥ 


கஷீணாயு: ப்ராப்தம்ருத்யுர்‌ வா மஹாசோகஹதோபி வா | ம்‌ 
ஸத்ய: ஸுஈகமவாப்னோதி தீர்சமாயுச்ச விந்ததி ॥| 


- அல்ப ஆயுள்‌. உடையவனாயினும்‌, சாவை: ரெருங்‌ 
 கியவனாயினும்‌, கடும்ரோகத்தால்‌ பீடிக்கப்பட்டவனாயி. S 
னும்‌ உடனே சுகமடைகன்றான்‌. நீண்ட ஆயுளையும்‌ 
ர பெறுகின்றான்‌. ப்பட 


ரின்‌ எணண... 
ண்கள்‌ 94 எ விரி ரன 


ஸர்வதாரித்ர்ய சமரம்‌ ஸெளமங்கல்ய விவர்தாம்‌ 1 


| யோ. வது கவசம்‌ சைவம்‌ வாய்‌ பூஜ்யதே IAN 
ப ] 8 


64 
oN x ஷூ 
எனக்‌ MATS: | 
உன்‌ ணின்‌ fasta: ॥ 


மஹாபாதகஸங்காதைர்‌ முச்யதே சோபபாதகை: | 

தேஹார்தே முக்திமாப்னோதி வெவர்மானுபாவத: !! 
சிவகவச மகிமையால்‌ மாபெரும்‌ பாதகங்களி 
லிருந்து எல்லாம்‌ விடுவிக்கப்படுகறான்‌. இவ்வுடல்‌ 


முடிந்தவுடன்‌ முக்தி பெறுகிறான்‌. 


ரூ, ௮. பை. 

600 

1 40. 

012 0 

! அர்த்தத்துடனும்‌ 

னீஷா பஞ்சகம்‌ 012 0 

கே ரத்‌ 040 
டு 050 
| கெளரீதசகம்‌. டு இடு 
ஐங்கட்‌ டு இடு 
ஆனரந்தலஹர்‌ 080 
ஹமைத்‌ பஞ்சரத்‌ 040 
ஓ. சங்கர விஜயம்‌ 060 
5 ஈசி ஸ்தோத்ரம்‌ 050 
ஸப்த 05 0 
ப அட 012 0 
இணக்க ப்‌ மறத்‌. 
ஸ்ரீ ஸேளர்தர்யலஹர்‌ ia 


வொ 
எ வரு ட பற யந்தரம்‌, பூஜை செய்ய 
வன்ன £ ஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ 060 

ம்‌ ன்‌ பட அய்யம்‌ 0 40 


வக்‌. ஜ்‌ ட டு 


“(பாராயணத்திற்குரியது ப மட்டும்‌) 


ன்மாதா லலி 
இர்‌ தா அ 0120 0 


ஸ்ரீ 5. சங்கர நாராயணன்‌, 11.4. 
அவர்களால்‌ எழுதப்பட்டுள்ள 
இதர புஸ்தகங்கள்‌ 


ஸ்ரீ ஆதிசங்கரர்‌ அருளிய 
த்ரிபுரஸ-ந்தரீ ஸ்தோத்ரம்‌ 


ஸ்ரீவீத்யையின்‌ விளக்கம்‌, லலிதை, காளி, ச்யாமளை முதலிய மூர்த்தி 


களின்‌ தத்துவம்‌, சாதனைக்குறிப்புகள்‌, அந்தர்யாக முறை, லலிதா 
அஷ்டோத்தர சதநாமாவளி இவை அடங்கியுள்ளது, 
முகப்பில்‌ லலிதா காமேச்வரியின்‌ அழகிய திரு உருவப்படம்‌ 


விலை அணா 10 


லி 
சிர 


ஸ்ரீ ஆதிசங்கரர்‌ அருளிய 
ஸ்ரீ லக்ஷ்மிந்ருஸிம்ஹ ஸ்தோத்ரம்‌ 
ஸ்ரீசங்கரரின்‌ 'கராவலம்பன ஸ்தோத்திரம்‌, ஸ்தோத்ர வரலாறு, 
நரசிம்ம மூர்த்தியின்‌ தத்துவம்‌, டல்‌ இம்மூர்த்தக்கம்‌.. 
.. ருத்ரனுக்குமுள்ள ஒற்றுமை, விளக்கம்‌ முதலிய - 
அடங்கியுள்ளது, 


விலை 6 
ல 


மஹிஷ மர்தினீ ஸ்தவம்‌ 
(தேவீ மாஹாத்ம்யத்தில்‌ நான்காம்‌1அத்யாயம்‌) 
மகேச்வரி, மகாகாளி, மகாலஷ்மி மகாஸரஸ்வதி என்ற நான்கு 
மஹாசக்திகளின்‌ வர்ணனை, சிருல்டிரகசியம்‌, வேள்விதத்துவம்‌, 
முதலிய அரும்பெரும்‌ விஷயங்கள்‌ அடங்கியுள்ளது, 
முகப்பில்‌ மஹாலக்ஷ்மிமின்‌ அழகிய திரு உருவப்படம்‌-- 
விலை ரூபாய்‌ 2 


